








Provisional Catalogue of

Concentration Camps and their Outlying Commandos
as well as Other Detention Places under the

Command of the RF- SS
in Germany and German Occupied Territories

( 1959 - 1945 )

INTRODUCTION

Preliminary remarks

From what has just been seen , this catalogue had
to be put together in a very short time ; it was therefore
not possible to include all the camps and detention places
mentioned in the " Catalogue of Camps and Prisons in Germany
and German Occupied Territories ( 1939 - 1945 ) " + . As a result,
the following categories of detention places are not listed
in the present catalogue :

- Places of detention of the State Secret Police

(geheime Staatspolizei = Gestapo ) and of the Order
Police ( Ordnungspolizei = Orpo ) , with the exception
of labour reformatory camps ( Arbeitserziehungslager
= AEL)

- Places of detention and punishment camps under the
jurisdiction of the judicial authorities , with the

+ This catalogue was published in English . The first volume
appeared in 1949 , the second one in 1950 and the supplement
in 1951 ; this edition is now out of print.





exception of the Emsland camps

- Places of detention of the German ( Wehrmacht)

- Ghettos , with the exception of those of Litzmann-
stadt and Theresienstaut,

- Camps for Jewish "half breeds " and Jewish spouses
of mixed marriages

- Internment camps in North Africa , Hungary , Italy,
Rumania , Czechoslovakia and Yugoslavia , which were
not subject to Third Reich Authorities

- Camps for non - German civil workers.

ATTEMPT TO RECONSTRUCT THE ORGANIZATIONAL SET- UP OF THE
DIFFERENT DETENTION PLACES

Because jpart 2j ^paragraph 4^ of the Federal Indemni¬
fication Law ( Bundesentschadigungsgesetz ) of September 14^ 1965
refers expressly to the camp hierarchy , the International
Tracing Service decided to reconstruct the organizational set-

of the different places of detention under the SS Reich Gkr̂ . ' s
command ( Reichsf3hrer - SS = RF- SS ) . ^

The aim was thus to elucidate as well as pos ibie
the organization of the different departments under the SS

Reich sA'^ ' s authority ( Reichsftihrer - SS = RF- SS ) and * to try
to define the sphere of ^ of each of these department
The reader will note that this attempt at reconstructing an
organizational set - up of the different places of detention is
at best tentative , for the documentation at hand is incomplete
Moreover , as one proceeds , it becomes evident that what had
been assumed to be a system is often found to be a confused
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overlapping of chains of command , sometimes opposed , sometimes
super - imposed.

It had always been the SS Reich chief ' s aim ( Reichs-
ftihrer - SS = RF- SS ) to create a state within the State . His

ordinances should therefore be taken with the greatest caution,
since they may be a distorting mirror of facts . Departments
deprived of their powers to the SS Reich chief ' s benefit ( Retch
fhhrer - SS - RF- SS ) tried more or less successfully to resist
this ' toeing the line ' + . The Litzmannstadt ghetto can be cited
as an example of this : it was placed at the lowest level of
control under the State police ( Staatspolizei = Stapo ) , but
always remained independant of the SS main office for adminis¬
trative and economic affairs ( SS- Wirtschafts - Verwaltunghauptamt
= SS- WVHA) .

The present scheme shows the subordination of the
different groups of detention places to the SS Reich chief
(Reichsfuhrer - SS = RF- SS ) ; the particular cnaracter of each
group of detention places was set aside in this classification,
which only takes into account the order of dependency of the
camps ; the camps all came under the SS Reich chief ( Reichs-
fuhrer - SS = RF- SS ) , whether placed under the control of the
state police ( Staatspolizei = Stapo ) , the security police
(Sicherungspolizei = Sipo ) or the members of the SS "death ' s
head " formations ( SS- Totenkopfverbande ) . ++

Determining the position of the higher SS and police
chief ( hoherer SS- und Polizeifuhrer ) calls for careful study
and emphasizes the arbitrary character of any classification
which , in the end , is only appropriate to a cnosen subject.

+ It was a general feature of the national - socialist times that
traditional authorities were progressively taken over by tho¬
se of the newly established order . This has sometimes been
called "lleichschaltung ' : ' toeing the line ' .

++ So called because thei
cross - bones

r badges represented a skull and
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131? — <30 ! ci
The HSSPF was in fact the/personal representative
his sphere of authority coincided with the armed forces dis¬

tricts ( Wehrkreise ) . 'A.t first , the HSSPF , as head of all the
Waffen - SS ' and police units within his armed forces district,
was supposed ' to coordinate their actions in case of mobilization

(actually . . j had a number of other functions and was in parti¬
cular the highest court authority for the concentration camps
in his district.

His overall powers were not clearly defined and were some¬
times determined only through decisions in particular cases.
The failure to define properly relative spheres of authority le
to the fact that the HSSPF ' s influence depended very much on
his personal standing , on his relationship with the Gauleiters

(chiefs of Gaus ++ ) and on his position within the hierarchy of
the Party , in a word , on his personality in reference to natio¬
nal - socialist tenets.

+ At . first , before 1925 , the Party armed guard ( Stabswache ) and
later , in 1933 , Adolf Hitler ' s personal *guard (Leibstandarte
SS Adolf Hitler ) .

++ The Gau , a rather large area , gets its name from a former pro¬
vincial district . It was , as it were , an administrative unit of

the national - socialist party . The Gaujbhiefs were appointed by
the FUhrer and ' _ responsible to him for the territories un¬
der their authority . The Gauleiters ' responsibilities were main
ly on a political level : they established the party ' s autho¬
rity in the Gau , coordinated its various activities ând helped
to extend its influence over ' the population . The military
and economic difficulties brought about by the war led to
the enlargement of the Gauleiters ' powers and they eventually
took over purely administrative work . The party Gaus
became defence districts ( Verteidigungsbezirke ) of the
Reich and the Gauleiters were appointed commissioners for
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Through the HSSPF, the RF- 3S could give instructions
and orders without following the official channels : it lay
for instance within the HSSPF' s powers ^to give instructions
to the Inspector of the Security Police ( Sicherheitspolizei =
Sipo ) and Security Department ( Sicherheitsdienst = SD) .

THE DIFFERENT  C ATEGORIES OF DETENTION PLACES

GENERAL REKRRKS

The places of detention are dealt with according to
their oarticular features and in the order given in the table
of contents (p , l)

The camp catalogue (vol . I p . 1 to 522)

Reasons for the classification of each detention pla¬
ce within the individual categories of camps will be given in
thejfrespective comments.

This classification entails placing camps into severs
categories , even though they may have been siixxi lying in the
same geographical area . This is also the case for concentration
camp outlying commandos that were temporarily attached to one
or the other main camps . The respective references to these
camps and commandos are given in the index ; here is an example
of the way the different headings are arranged in the index :

MOSCHENDORF Kdo KL Da 3 . 9 *44 - 30 . 9 . 44 Seite 70 +
Kdo KL Flo 30 . 9 . 44 6 14 . 4 . 45 Seite 98

the defence of the Reich ( Reichsverteidigungskommissar ) ( cf.
c Qp the Reich defence cabinet of 16 . 11 . 1942 RGBL
(law gazbtte ) 1942 , part I p . 649)





BLECHHAMEER ZAL fur Juden Mitte 41 - 1 . 4 . 44 Seite 279
Edo KL Flo 1 . 4 . 41 - 21 . 1 . 45 Seite 12

AEL 30 . 1 . 44 - Juni 44 Seite 486

Information concerning ; the detention places

Their designation

Detention places were usually named after the place
the camp or commando was situated in . In large cities , however,
street and firm names were used . Commandos outside urban center

or villages could be named after the local designation of the
place . They often haa secret or code names , which the catalogue
mentions if they were not exclusively employed by the internal
camp administration . The Ohrdruf commando of the Buchenwald
concentration camp was , for instance , also called S III.

The German name of the detention places is placed as
o- title in spaced capital letters and followed by the geographi¬

cal designation of the for more accuracy , the name of
the place is given . below in the vernacular of the country , as
well as the highest administrative district ( province etc . ) it
belonged to and the name of the country according to the geo¬
graphical situation in 1937.

+ MOSCHENDORF Commando of the Dachau concentration camp page 70
M0SCHEND0RF Commando of the Flossenbdrg concentration carp

page 98

++ BLECHHAMFER forced labour camp for Jews middle 41 - 1 . 4 . 44
pa ^ e278

BLECHHAKFER Commando of the Auscnwitz concentration camp

1 . 4 . 44 - 21 . 1 . 45 page 12
BLECHHAMFER labour reformatory camp 30 . 1 . 44 - June 44 page ^
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Examples : D A C H AU

Bayern ( Bavaria)

Deutsches Reich ( German Reich)

or AUSCHWITZ

1939 - 1945
Schlesien ( Silesia)
Deutsches Reich

Oswi ^cim
Krakow

Poland

Lower administrative districts are mentioned only if
they help to determine a place of detention and in particular
for the two following cases :

- When two places in the same administrative district

(province etc . ) have the same name,

- when a commando has a specific local designation.

Example : A L T E N H A M M E R

Cemeinde Flossenbtlrg (municipality of Flossenbtirg)
Deutsches Reich ( German Reich ) .

t

The reader should refer to the "preliminary remarks
to the alphabetical index ", vol . I p . 523 before looking up a
place name ^and especially a place name in the vernacular of a
country - in the alphabetical xxgixxx index.

The titles in the catalogue of the camps give a
general idea of what the text will deal with . The following :r
remarks are nevertheless relevant :





Establishment of a detention place

The mention of the date the prisoners of a concentra¬

tion camp commando were transferred back to their main camp
is often the only indication of the existence of a commando.

In this event , the International Tracing Service cannot give
the exact date of the establishment of such commandos.

Evacuation of a detention place

In many cases , sick prisoners remained in a detention

place , even though its evacuation can be accounted for from
reliable sources.

Employer and kind of work

These particulars are given in the catalogue only

if they facilitate the identification of concentration camp

commandos . Former prisoners may have forgotten the exact desi¬

gnation of their commandos , but they usually remember the name
of the firms they were employed I'nyor the kind oi work they had
to do . The names of the firms are mentioned in the inuex . They

have generally been taken from depositions made by former pri¬

soners . A checking of the spelling of these names was possible
only in a few cases , mistakes .could therefore not
be avoided.

On the other hand , it must be borne in mind that the

kind of work performed in forced labour camps for Jews ( Zwangs

arbeitslager fUr Juden =a ZAL) changed after these camps were

taken over byfconcentration camps.
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No mention of employer or labour will be found under

main concentration camps ( Buchenwald , Dachau etc . ) , for it is

assumed that these camps are well known for other reasons.

^he {Prisoners ' quarters

The nlace where the prisoners were quartered is men¬

tioned only if it is not identical with their detention place.

Size of the camps

Outlying concentration camp commandos were of varying

sizes : some numbered hundreds and even thousands of prisoners,

others,only a few . In order to facilitate the immediate loca¬

tion of particularly small commandos , rubric 3 ) " Quarters and

other remarks " (Unterbringung bzw . andere Bemerkungen ) .

handles only outlying commandos of 20 prisoners or less.

Sources

The catalogue mentions ' only documentary material

referring to data concerning the opening or closing dates of

the different detention places.

Preference is always given to official war - time sour¬

ces over post - war sources . If the existence of a detention pla¬

ce can be proved by war - time documents , but îf these do not

mention the opening and closing dates of thtsa ^ =^ , a mention

such as

'existence proved by concentration camp records'
" *

(Bxistenz durch KL- Akten belegt ) .

will be placed under its name , in addition to bhe dates esta¬

blished through post - war documents.
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The following documentary material was used :

War - time documents

These documents are referred to by an abbreviation of

the name ( s ) of their author ( s ) . Concentration camp records

comprise all documentary evidence relating to the prisoners'

registration and to general orders and reports of the camp

Kommandantur ( local headquarters , in fact the commander ' s

office ) .

Documents originating from . other services are

mainly orders , decrees and reports.

Civil documents will provide , for instance , a prisoner

's death certificate issued by a normal registry office located

outside the camp , or by ' a special registry office established

in the concentration camp itself.

Post - war documents

Official report

(amtl . Bericht)

Witnesses ' depo¬

sitions

(Zeugenbericht)

Prisoners ' state¬

ments

(Haftlingsaussage)

Investigations from the first post - war

period by national tracing services , occu¬

pation authorities or local authorities

such as mayors , registry offices etc.

Information given by former prisoners and

gathered by associations of former priso¬

ners.

Statement war

nformat

when applying
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ments were made during the 1949 -1951 perl on
and are thus prior to the Federal Indemni¬

fication Law ( BundesentschSdigangsgesetz ) .

- -

Deposition 'given :

by the camp comman¬

der , etc.

(Aussage des Lager-
fUhrer etc . )

Evidence originati ^ng almost exclusively .

from post - war proceedings taken against the

camp personnel.

Sources concerning forced _ labour _ camps _ for _Jews _ (.ZAL_ f _J )__ in
Eastern Europe

:3

Werner Report on the archives kept in the Centre de Documen¬

tation Juive Contemporaine in Paris , concerning the

persecution of Jews in Poland and ^bordering territo¬
ries.

This report was established by Mr, Werner , from the
indemnification division of the Stuttgart district

court ( Entschadigungskammer des Landesgerichts

Stuttgart ) , advisor attached to the district court

(Landesgerichtsrat )^ on instructionsfrom the Ministry
of Justice in Stuttgart.

It was published in May 1952.

Ungerer Catalogue of ghettos , forced labour camps and concen¬
tration camps.

This catalogue was established by Dr . A. Ungerer,

senior government councillor ( Oberregierungsrat ) of t ^,
' *

Munich Board of Finance ( Oberfinanzdirektion Munchen ) ;

and general representative of the provincial inte¬
rests in Bavaria ( allgemeiner Vertreter des Landes-

interesses in Bayern ) ; it was compiled on instruc¬

tionsfrom the highest indemnification authorities
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and restitution courts of Baden - Wurttemberg , Bavaria
and Hesse . It is based on authentic documents and
court decisions.

It was published in August 1953.

Ettinger Catalogue of the places of Jewish persecution in Po¬

land , relevant to indemnification proceedings.

This catalogue was established by Dr . Ignacy Ettingep,
barrister , on instructions from 'the URO ( United

Restitution Organization , Frankfurt/Main ) .

It is based chiefly on Polish publications put out by
the Jewish History Institute in Warsaw and its
predecessors.

It was published in October 1955.

Biuletyn Report of the central commission for the investiga¬
tion of hitlerian crimes in Poland ( written in Polish)

The. report is based on investigations carried out
from 1945 on by Polish courts in cooperation with

mayors and police authorities , on instructions from

the Polish Ministry of Justice ; these inquiries were

designed to gather documentary material and witnesses'
statements . Information about forced labour camps for

Jews ( ZAL f J ) was taken from this catalogue , but it

was not possible to take into account further informa¬

tion concerning camps for civil workers and labourers
told off for earthworks , as well . disciplinary camps

under the jurisdiction of judicial and police autho¬
rities.

This report was published in 1946.
' *

The spelling of the names of certain places quoted in

the Ungerer , Werner , Ettinger and Biuletyn catalogues has been

changed after consulting official catalogues and dictionaries

of place names ; the reader should therefore not be surprised
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to find place names , the spelling of wnich differs from those
used in the original catalogues.

Texts taken from original documents and expressions
peculiar to the language of the SS qre put in quotation marks.
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THE DIFFERENT CATEGORIES OF DETENTION PLACES

A. Concentration camps of the first period

before their take - over by a central office

By the " ordinance of the Reich President for the pro¬
tection of the people and the State " ( Verordnung des Reichs-

prasidenten zum Schutz von Volk und Staat " ) of February 28 , 1933

published in the Reich law gazette ( Reichsgesetzblatt ) no . 17

part I , 1933 , a number of fundamental rights , including tne

right to individual liberty were abrogated ; the practice of

"protective custody "^ ( Schutzhaft ) wag thus legally founded.

Prisons could not handle the large number of persons

taken into "protective custody " ( Schutzhaft ) , and additional

places of detention were created by the local SA ( Sturmabteilung

- SA, storm section ) , SS ( Schutzstaffel - SS )

and police authorities , as well as by order of the ministries.

Some of these detention places were under guard of

storm sections ( SA) .

The Dachau concentration camp was the only camp which,

since its opening , came under the control of the Bavarian poli-

tical police . It was guarded by members of the SS.

+ Literally ' Schutzhaft ' means protective detention , or arrest,
but this term should be understood as the detention of poli¬

tical opponents of the regime . Common law protective custody

was usually called Vorbeugungshaft.
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Many of these camps were soon closed ; those which

remained were taken over by the provincial administration in

1934 at the latest , and were officially called "state concentra

tion camps " ( staatliche Konzentrationslager ) . From December
lo , 1934 onwards they were placed under the command of the

inspector of the concentration camps and chief of the SS "death*
's head " formations ( Inspekteur der Konzentrationslager und

FUhrer der SS- Totenkopfverbande ) . These camps were intended

almost exclusively for political prisoners.

It should be mentioned that because of the numerous

gaps in the documentary material , the list of these camps is
quite incomplete.

The camps are listed in alphabetical order , outlying

cmmmandos appearing also in alphabetical order below the camps

they depended on (vol . I p . 1 to 7 ) .

A

' t





B. Concentration camps under the command

of the concentration camp inspector.

POSITION OF THE CONCENTRATION CAMP INSPECTOR WITHIN THE SS

HIERARCHY

On December 10 , 1934y - the existing concentration

camps were put under the command of the concentration camp

inspector . His departments were incorporated into the SS Main

Office ( SS- Hauptamt ) , itself transformed on August 15 , 1940

into the SS commanders ' main office ( SS- Fuhrungshauptamt ) .

On March 5 , 1942 , the inspection of the concentration camps

became department group D ( Amtsgruppe D) of the newly created
SS main office for administrative and economic affairs ( SS-

Wirtschafts - Verwaltungshauptamt = SS- WVHA) .

The inspector was commissioned to supervise the con¬

centration camps . It is known that SS- Gruppenfuhrer Eicke

(rank corresponding to ) + was the first concen¬

tration camp inspector . Together with this new duty , he

continued his activity as commander of the Dachau concentra¬

tion camptand was concurrently appointed inspector of the SS

+ The German SS rank is generally followed by its usual equi¬
valent inserted between brackets :

Reichsfuhrer - SS und Chef der deutschen Polizei : SS Reich chief

and chief of the German police.

Oberstgruppenfuhrer
Obergruppenfuhrer
Gruppenfuhrer
Brigadefuhrer
Oberfuhrer
Standartenfuhrer
Obersturmbannfuhrer
Sturmbannfuhrer
Hauptsturmfuhrer
Obersturmfuhrer
Untersturmfuhrer

= brigadier - general

- colonel
= lieutenant - colonel
= major
= captain
= lieutenant
= second - lieutenant
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"death ' s head " formations ( SS- Totenkopfverbande ) , from which

the supervising staff of the concentration camps was recruited.

At the time he was commander of the Dachau concentra¬

tion camp , from the end of June 1933 to 1935 , Eicke had already

instituted a policy of severe treatment for the prisoners and

laid the foundations of camp organization and administration.

These regulations concerning the organization of the

camps and the punishment prescriptions were to remain in force

until the end of the war . The Dachau concentration camp was takpt

as a model for all the other concentration camps and a large

part of the ruling camp personnel was trained at tne Dachau

concentration camp.

INCARCERATION AND RELEASE 0 ? PRISONERS

The incarceration and release of the prisoners in

"protective custody "^ a $ways ^ remlined within the powers of the

State Secret Police ( Cestapo ) . The local departments or local

main departments of the state police ( drtliche Stapo ( leit ) steli ^*

brought the request of incarceration before the St ^ te secret po¬

lice departments ( the Gestapa = Gestapoamt + ) , which , on Septem¬

ber 27,1939 became a branch of the Main Office for Reich Securi¬

ty ( Reichssicherheitsnauptamt = RSHA) . After a superficial sur¬

vey , this office would agree to the requests for incarceration.

+ The Gestapa should not be mistaken for the Gestapo : the

Gestapo was the state secret police , the Gestapa , the

state secret police department . These ware two aifferent organi¬

zations : the Gestapa was the system under Heydr±ch ' s control

and the Gestapo , the authority with Himmler at its head.





A similar procedure was adopted by the criminal police
department of the Reich ( Reichskriminalpolizeiamt ) wh^ respect

to prisoners in protective custody ( Vorbeugungshaftlinge ) .

An inspection was to be held every second month if the

term of detention had not been settled . The office in charge
and the camp commander were then to decide on the extension of

the detention . The commanders ' reports were usually predominant¬
ly negative , except sometimes , when tne main office for Reich

security ( RSHA) gave to understand that the release of a pri¬
soner was being considered . However , there were a few cases of

releases ordered by the main office for Reich security ( RSHA)

despite negative reports of camp commanders.

Shortly after the beginning of the war , this procedure
was considerably simplified in pursuance of a letter of October

24 , 1939 and prisoners were released only in exceptional cases.

The first paragraph of the aforementioned letter

(actually a special delivery "Schnellbrief ") can be quoted in

support of this assertion :

"Re : "protective custody " ( Schutzhaft)

As a general rule , the release of prisoners in "protective

custody " ( Schutzhaft ) does not take place during the war.

This rule applies particularly to tne release of civil
servants and prisoners who have been particularly "active"

( "besonders aktiv ", in the sense of a political activity

opposed to the Party ) , public enemies already severely
sentenced for common law offences , and notoriously "anti-
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social elements " ( asoziale Elemente ) . If , in an individual

case , a release seams absolutely necessary for some spe¬

cial reason , an overall account of the grounds for this

release,must be given ; thereby , serious consideration

should be given to the question whether the release of the

prisoner will not imperil the security of the people and

the State , also considering that there will be fewer

possibilities of surveillance " .

LABOUR ASSIGNMENT

Apart from a few exceptions , until the beginning of

the war , there were only main concentration camps , usually sited

near quarries and brickfields.

Minor camps were first created outside the existing

concentration camps when Reich Minister for Armaments ans Ammu¬

nitions ( Reichsminister fUr Bewaffnung und Munition ) Speer

ordered the total mobilization of the civil sector ( within his

sphere of influence , the SS Reich Chief commissioned the 3S
Main Office for Administrative and Economic Affairs ( 3S- WVHA)
with this task)

These smaller camps were

called outlying commandos ( AUSSENKOMMANDOS) by the concentra¬

tion camp administration , bpt the official name they were given

by the SS Main Office for Administrative and Economic Affairs

(SS - UVHA) was ' labour camp ' ( Arbeitslager ) or ' SS labour camp'

(SS - Arbeitslager ) , all of which led to confusion with the camps

for civil workers . The concentration camp Inspector and the
* ^ -i . .

chief of department group D of the SS Main Office for Adaiinistra

tive and Economic Affairs ( Amtsgruppe D des SS- WVHA) were then

commissioned to control these outlying commandos.
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Outlying commandos were usually established near

existing armament manufactures ; sometimes factories were

erected in their neighbourhood . Based on a minimum of 500

prisoners , the commandos actually numbered from one to several

thousand prisoners.

By means of its outlying commandos , each concentra¬

tion camp , had to supply a certain geographical district with

labourers in particular told off for work in factories owned

by the SS . Such districts corresponded neither to the civil

nor to the military districts ; there were even cases of over¬

lap , the number of outlying commandos increasing constantly.

Subsidiary commandos (Unterkommandos ) were attached to larger
commandos.

CONSTRUCTION BRIGADES

The SS construction brigades ( SS- Baubrigaden ) and

SS railway brigades ( SS- Eisenbahnbrigaden ) were somewhat apart

from the other brigades : they were mobile work - units which

carried out urgent repair work , especially after air - raids.

They therefore constantly changed quarters and were successi¬

vely attached ^ to different concentration camps.

The International Tracing Service chose a special

form of description which takes the particular character of

these brigades into account . They are gathered in a special

group and classed by numerical order ( cf . vol . I p . 246 ) .

The different quarters of the brigades are mentioned *in

chronological order , as well as the main concentration camps

they were successively attached to.





21

Main concentrate on camps are classed alphabetically
and followed by their outlying commandos also in alphabetical
order , these followed in turn by their subsidiary commandos
(vol . I p . 1 to 259 ) .

Geographical considerations were left out of account
in this classification.
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C. Detention places in the Reich territory
similar to concentration camps , the

administrative dependence of which could

not be determined.

The camps belonging to this group are comparable in character

to concentration camps , but it has not been possible to deter¬

mine the main concentration camps they depended on as outlying
commandos.

The International Tracing Service has been able to

prove the existence of these detention places through a careful

study of its archives , some documents record ;,'the transfer3
of a prisoner from a concentration camp to this kind of deten¬

tion place , or from such a place of ueitention to a concentration

camp.

gory.

The following camps in Germany belong to this cate¬

Mention in the files Men/women

BERLIN- SPANDAU

German Reich December 1944 - women

Beginning of April 1945
!

BOMLITZ

Province of Hannover 3 . 9 . 1944 - 15 . 10 ^44 women

GLASAU

Province of - . 9 # 4 - - . 3 . 1945 men

Schleswig - Holstein
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GUBEN

Province of Brandenburg - . 9 . 1944 - - . 2 . 1945 women

ROHRIGSHOF  '

Province of Hessen - Nassau 11 . 11 . 1944 - - . 3 . 1945 men

SCHNARCHENRE- TH

Bavaria 14 . 3 . 1945 - 12 . 4 . 1945 men

UNTERLU SS

Province of Hannover middle of August 1944 women

- end of March/April 1945

VENNEBECK

Province of Westphalia 8 . 3 . 1945 - 2 . 4 . 1945 women

These places of retention are not listed again in

the first volume of the cat logue of detention places, ^ they ar
jEhta.r*J_ in the index.

A1
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D. Special camps for Hungarian
Jew s in the Czechoslovak and

Hungarian border regions of Austria

From summer 1944 on , Hungarian Jews were assigned to

forced labour in the Czechoslovak and Hungarian border regions
of Austria . Two groups were sent there : the first group left
Hungary around June and July 1944 and the second November
1944 onwards.

One of the reasons for this deportation , which was to

bring those Jews from Hungary to precisely this area , can be

inferred from the letter SS- Brigadefuhrer ( SS brigadier - general)
Blaschke , mayor of Vienna , addressed to the chief of the securi¬

ty police and security department ( der Chef der Sipo und des SD)

in Berlin on June 7 , 1944 . The International Tracing Service

does not have this letter but possesses the reply that was made

to it on June 30 , 1944 . Here are the terms of this reply :

' "Re : Allotment ' of labourers for work of strategic impor¬
tance in Vienna

Reference : your letter dated 7 - 5 . 1944

Dear Blaschke,

For the special reasons you gave me - incidental-
to

ly , SS- 3rigadeftihrer Dr . Dellbruegge has written ^me on the
same topic - I have since then given oraers td dispatch
several evacuation convoys to Vienna / Strasshof.

These are first of all 4 convoys of about

12,000 Jews , which will arrive in Vienna in the next few

days.
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From our previous experience , we know that

approximatly 30 % of the Jews in these transports ( in the

present case about 3,600 ) are fit for work . They may be put

to the work in question , provided they can be withdrawn at

any time . It is obvious that only well - guarded , separate

work - units , and quarters in a secure place serving as a

camp can be considered . The Jews will be at your disposal

only on the basis of the express condition.

Their wives and children unable to work are to

stay under supervision in the camp during the day too.

They are all intended for a Sonderaktion ( literally

"special action ") and will therfore be withdrawn again

one day ( eines Tages wieder ab ^ezogen ) .

Wih you please discuss further details with

the state police main department ( Staatspolizeileitstelle)

in Vienna , SS- Obersturmbannfuhrer Dr . Ebner ( 3S lieutenant

colonel ) and SS- Obersturmbannfuhrer Krumey of the Sonder-

einsatzkommando ( special operation commando ) in Hungary,

who is at present in Vienna.

I hope these convoys will help you to carry out

your urgent work projects . . . "

This letter leaves little doubt about the fate awaiting

these Hungarian Jews assigned to forced labour and their accom¬

panying families.

The convoys concerned belong to the six convoys that left

Szeged , Debrecen , Kecskemet , Gyor and Komaron for the

"priority camp of Strasshof near Vienna " ( Vorzugslager Strasshof
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6

bei Wien ) around the e^ nd of June 1944 ; these convoys were

sent to Austria at bhe time of the mas transports from Hungary

to the Auschwitz concentration camp ; SS - ObersturmbannfHhrer

(S3 major ) ^ ) Eichmann said of them :

"Over there , they ' re in cold storage " +

In the above letter , the Chief of the Security Police and

Security department ( der Chef der 3ipo und des SD ) of Berlin

also calls these transports a "Sonderaktion " ( special operation

Some information concerning the equipment and provisionn

of these preferential convoys, . j ( Vorzugstransporte ) can be

found in the following letter , addres ed on August 3 , 1944

by the Reich Minister of Economy ( Reichswirtschagtsminister)

theHMinis ^ ry ' of Foreign Affairs :

in,

to

"Re : Provisionment of Hungarian Jews

The department of national economy ( Landeswirt,sic ) of

Vienna informs me that the 14,700 Hungarian Jews now at

work in the districts ( Gau ) of Vienna and of the Lower

Danube arrived almost without any equipment . According to

information given by the department of national economy,

thqi &r equipment of household utensils , clothes , covers etc.

was in ' ^ aily sufficient , but the greater part was seized

by the Hungarian Gendarmerie . "

+ In German : "Sie sind dort aufs Eis gelegt " literally , laid on

ice , i . e . paralysed , with no possibility to act , therefore left

to Eichmann ' s power.
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The following is found in a letter of the Reich administra¬

tor for labour ( Reichstreuhander der Arbeit ) and President of
the provincial labour office of the Lower Danube :

"Moreover , endeavours are being made to have the Jews bring
along their work clothes , shoes and , as far as possible,
mattresses and covers , as well as additional food from

Hungary . "

"From what I hear , you are negociating with the Hungarian

authorities in charge of the affair about the confiscation

of the Jews ' equipment by the Hungarian Gendarmerie . I

would appreda/i \te being informed of the state of these nego-
ciations . "

The second group of convoys ., ___' of Hungarian Jews started

from Budapest in October 1944 . There were ' over 30,000

men and women , most of whom were marched to the Austrian

border , to work there on the defence works of the " Sudostwall"
(wall of the South - East ) for the Honved labour service + or for

+ A Hungarian military organization created in 1 48 , Honved means
defender of the fatherland . This term was employed again in

1857 with the establishment of compulsory military service and

refers to the Hungarian territorial army.

A





the organization called OT 40T = Organisation Todt ) +

The following text concerning Jews deported from the

former German Reich is taken from a memorandum of the Royal

Hungarian Ministry of Foreign Affairs , on the resolutions passed

by the " leader of the Nation " ( Chef der Nation , then Ferenc

Szalasy ) on November 17 , 1944 which concerned " the final settle¬

ment of the Jewish question in Hungary " ( "betreffend die endgul-

tige Regelung der ungarlandischen Judenfrage " ) .

+ This or -^ ization was created in 1933 , as work on the German

highway started . It bears the name of Dr . Fritz Todt , general

inspector of the highways department , who was directipng work

at that time . From 1937 on , tne Todt organization was engaged .

strategic works . In May 1940 , it was entrusted with various

works connected with the Far . Labour units were created , with

workers skilled in building operations being attached to various

military work . The managment of these labour units , called until

then " Westwallbauleintung " ( managment of the Westxxn wall cons¬

tructions ) was named "Frontbauleitung " ( managment of the front

line constructions ) . Each army headquarter ( Armeeoberkommando)

was given a " frontbauleitung " . OT operation groups ( OT- Jinsatz-

gruppen ) were attached to tne different army sections on the
Hastern front . The OT was controlled by the OT central office

(OT- Zentrale ) in Berlin , which c^m .̂ under the A ' . iv

General Inspector of the highways department ' s authority.

The OT was taken over by Reich Minister opeer ( then Reich

Minister for Armaments and War Production ) on February 15 , 1942.
' * *

3y decree of September 2 , 1943 , published in the RGBL ( law

gazette ) part I p . 530 , Speer attached tne fodt organization

to his ministry.





29

"1 / Jews with papers stating for e ign guardianship

(Juden mit auslshidischem Schutzpass)

These Jews are to be concentrated ( konzentriert ) at

the latest on November 27 , 1944 at 4 p . m. in tne premises

called "Palatinus - Hauser ", cnosen for this purpose by the

Royal Hungarian Home Office . Notice will be given every

day in the Hungarian daily press . These Jews are to stay

in the premises determined by the Home Office until

their departure . They may walk in the grounds of these

houses every day from 8 a . m. to 9 a . m. Tne departure of

these Jews depends on one hand on the situation of the ]

diplomatic relations between the Hungarian government and

the Government of the interested State , and on the other,

on the circulation agreements passed between the interested

State and the German government . It is not possible to

extend the quota of Jews with papers stating foreign ,

guardianship ( Schutzpass ) , which is subject to an agree¬

ment between the Hungarian government and the interested

governments.

2/ Jews lent to the German government

These are Jews fit for work that the German governmenl

agrees to employ in the interest of the joint war effort.

These Jews perform their labour service for the benefit of

the Hungarian nation . They will be handed over to the

German government individually , and their names will be

mentioned each time ; the Royal Hungarian Home Office

will delegate a permanent Hungarian commission to Germany
to defend their interests ; one ' of the members of this

commission will be the delegate of the International Red

Cross and of the interested missions . The task of this

commission will be to "attest the presence " ( in Evidenz

halten ) of Hungarian Jews performing their labour service

in Germany after October 15 , 1944 and for this purpose,
the commission will maintain contact with the German and

Hungarian governments.





Jews are compelled to work for the Hungarian Nation.

The Hungarian State , in the interest oi the Nation and in

agreement with the German Government , has work performed

abroad . The condition oi the Jews performing their compul¬

sory labour service abroad for Hungary will be settled by

the Hungarian State at the end of the war in the course of

the general settlement of the Jewish question in Europe an

in accordance with the European standpoints . Until then,

their treatment will depend upon their behaviour . "

Nothing is known about the Hungarian commission mentioned

in the memorandum ^which included a delegate of the Internationa:
led Cross and was commissioned to "attest the presence " ( in

"?videnz halten ) of Hungarian Jews performing thhr compulsory

labour service abroad.

The QU 2 ( Ost ) letter from the headquarters of the High

Command of the German Forces ( Oberkommando der Wehrmacht = OKW

Wehrmachtsfuhrungsstab ) dated November 23 , 1944 addressed

to the SS Reich Chief and Chief of the German Police , Main

Office for Reich Secutj/?\ty ( RF- SS und Chef der deutschen Polizei

Reichssicherheitshauptamt = RSHA) , written in telegraphic style

says :

"General Plenipotentiary of the Wehrmacht in Hungary report

on situation of 21 . 11 . 44 :

On 30 . 10 . 44 , the Hungarian Government gave full powers to

a Gendarmerie colonel to settle the Jewish question . When

the latter was appointed , the State Government ( Staats-

fUhrung ) agreed to have all the Jews still on Hungarian

territory placed at the disposal of the Reich and assigned

to various work . According to reports received here , most

of these Jews are assigned to fortification work on the

German border positions , but oh,Hungarian territory.

The Covernement urgently requests to employ the Jews
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only on German territory , in order to remove them for

good from Hungary . For construction work , it suggests the

civil population of the Hungarian border area.

The Jewish labour groups until now on the front are

being marched westwards , together with tne civil Jews of

both sexes who were working on the Budapest bridge - head,

i . e . aprroximatly 2,400 persons . All/otner Jews still in

Budapest who are able to march are dispatched daily in

groups of 3,000 . Age limit for men : 16 to 60 , for women:

16 to 40 . Guard secured by the Honved . The Swiss legation

is as usual preventing in a large measure this "Jewish

operation " ( Judenaktion ) by distributing protective * *" ' j

letters ( Schutzpasse ) .

Please convey your intentions . "

The SS Reich Chief ' s reply ( RF- SS ) to the headquarters of

the High Command of the German Forces ( Wehrmachtsftinrungsstab

des 0FW) is <tot known to the International Tracing Service . These

two groups of Hungarian Jews were partly sent to concentration

camps on the Reich territory or in Austria . Other convoys to

concentration camps had been intended , but were prevented by

war events.

The reply of the Chief of the Security P̂olice and Security
Department ( der Chef der Sipo und des SD) from Berlin to his

friend Blaschke , mayor of Vienna and SS- BrigadefUnrer ( SS

brigadier - general ) clearly shows that these convoys of Hunga¬

rian Jews , about whom Eichmann said that they were *in cold

storage " ( aufs Eis gelegt ) would , despite their designation as

"special convoys " ( Sondertransporte ) , "special operation"

(Sonderaktion ) or "preferential convoys ' ( Vorzugstransporte)

have the same fate as that awaiting the transports sent directl.

from Hungary to the Auschwitz concentration camp . The question
whether
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Eichmann ever tnought of exchanging Hungarian Jews for allied
trucks bears no immediate importance here . The negociations

conducted for this purpose by Joel Brandt with the Allies in

Instambul , Alleppo and Cairo had already collapsed in summer

1944 . The fact that the transports did not all reach concentra¬

tion camps mhst be attributed exclusively to tne rapid evolution!
of war events . The difference between these "special operations"

(Sonderaktion ) and the outlying commandos is a purely adminis¬

trative question of hierarchy . Persons taKen into "special ope¬

rations " benefitted from no preferential treatment ^f compared

to that of/ ^ *hcentration camp prisoners.

According to the report of tne Jewish rescue committee of
Budapest , 1942 to 1945 ( Bericht des judischen RettungskonmitSees

aus Budapest 1942 bis 1945 ) , ( submitted by Dr . Rezs8 Kasstner ) ,
wka^describ ^a ' the measures taken to rescue Hungarian Jews and

especially Jews from Budapest , these camps were under mhe con¬
trol of the Higher S3 and Police Chief ( H3SPF ) in Hungary,

special operation group ( Sondereinsatzkommando ) , Vienna

outlyingcommando ( Aussenkom ando ) .

The , caps  are listed in alphabetical orde ( see vol . I

p . 260 ) .

, ^

' t A
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Remarks concerning categories E to G

The International Tracing Service , taking into consi¬
deration the great number of persons compelled to foreed labour

had already listed in its "Catalogue of Camps and Prisons in

Germany " quite a large number of forced laoour camps ( Zwangs-
arbeitslager = ZAL) . But ho general document was then available

that could help and situate the place of forced labour camps
for Jews within the hierarchy of the complex penitentiary sys¬
tem or define their special function and regime.

In the meantime , the International Tracing Service
has acquired a number of reports and decrees from the war which

have made it possible to define to some extent the distinctive

features of forced labour camps for Jews ( ZAL f J ) . The content

of these reports and decrees are given in the comments in

chapters E to G.

Apart from a few documents on the Galidian forced

labour camps ( ZAL) , there are,practically no original documents
on forced labour camps for Jewish prisoners.

In concentration camp records concerning former labou

camp prisoners — the prisoners concerned being those who
were transferred to/concentration camp in 1943 or 1944 — a

prisoner ' s former detention in a forced labour camp can often
be proved only from the indication of the place his convoy

came from , or from notes made in the registration records . But
there was no single method of registration in a given concentra

tion camp , or even within a single convoy . ^

The lack of detailed documents is , no doubt , the

reason why forced labour camps for Jews have generally escaped
attention . Many of these camps may also have been mistaken for
the concentration camps they were later turned into . As for

Jewish persecution , it must be emphasized that the fate of the
Jews in the concentration camps of the same districts , or the

fate prepa-
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red for tnem by the operation commandos ( Einsatzkommandos ) rele¬
gated to the background the fate of the prisoners from tnis
category of - camps.

There is no special mention of forced labour camps for Jews

in the federal indemnification ^aw ( Bundesentscnadigungsges ^tz
= BEG) itself ; yet detention endured in tnose camps was also
indemnified . Thus the particular category of forced labour camps
for Jews as such was again left oat.

A clause of the Federal ind unification law of 14 . 9 . 1965
(paragraph 42 , part 2j made it necessary to adopt a more defini¬
te position towards this special category of detention places.
As will be shown in the following chapters , the SS Reich Chief
(Rf - SS) made year long endeavours to suboruinace these camps
to department group D ( Amtsgruppe D) of the 3S Main Office for
Administrative and Econo ic Affairs ( SS- .VVHA) , but never quite
succeeded in overcoming bhe opposition he encountered at a highei
level , from the S3 and Police Chiefs ( SS und Polizeifunrer =
SSPF ) anu those under them.

In the absence of relevant documents , it is not possible to
ascertain the grounds for this resistance , h- ut there is reason
to believe that they were of a purely economic and financial
nature . It is clear that this opposition should not be conside¬
red as an endeavour to protect the Jews from the "final solution'
(Endlbsung ) , since those who were unable to work had been con¬
tinually transferred to extermination camps -since 1942 . Moreover,
the systemaiiceextermination oi ^uews (Judenve nichtung ) ' ' the

Generalgouvernement ( general government ) "*" was suspended before

- - 1 A
+ As to the meaning of the term Generalgouvernement ( geigral govern

ment ) : by decree of October 3 , 1939 ( R0B1 - law gazette - 1939,
part I p . 2 042 ) , the four Western provinces of Poland were
annexed to the Reich ter itory ( "eingegliederte Ostgebiete " :
Eastern territories annexed - _ to the Reich ) . The rest





the SS Reich chief ( RF- SS ) succeeded in overcoming , if not to¬

tally , at least in large part , the resistance he met concerning
the subordination of forced labour camps for Jews to department
group D of the S3 main office for administrative and economic

affairs ( 3S- WVHA- Amtsgruppe D) .

First of all , a fact should be pointed out , that discloses
the difference between the prisoners of these categories of
camps and those of concentration camps as a whole.

The planning and execution of the measures against the
Jews were settled at the Wannsee conference + on the 20th of

January 1942 . From that time on , at the latest , all the Jewish

prisoners without exception came under sentence of death , their
execution , however , being postponed until they became unfit for
work . The general mobilization of all available labour in 1943
(Generalmobilisie &ng aller Arbeitskrafte ) does not seem to

have changed this situation , bv ^as a result , a larger number
of Jews was sent to these camps instead of being exterminated

on the spot.

Most of the other concentration camp prisoners were not

systematically doomed to extermination , even if many did not
survive.

of Poland was constituted "Generalgouvernement " by Hitler ' s
decree of 12 . 10 . 1939 . Hans Frank was appointed General Governor
and his nominated substitute was S&yss - Inquart . ( RGB1 - law

gazette - 1939 part I p . 2 077 ) .

+ The Wannsee conference was held in Berlin on January 20 , 1942

at nr . 56 - 58 am Grossen Wannsee Avenue . Leaders from the secu¬

rity police ( Sipo ) , the security department ( SD) , the Party and
various other Reich departments took part in this conference ;

its subject was the organization of the final solution of the

Jewish question in Europe ^as well as the technical and material
consequences thereof.
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The fate of the prisoners who could no longer work and

were continually "evacuated " ( ausgesiedelt ) from the forced

labour camps did not long remain unknown to the prisoners fit

for work who stayed in the camps . It is doubtful whether the

camp administration tried to conceal the fate of the "evacuated

persons at all . The constant fear of being "evacuated " certain¬

ly had a more powerful effect upon forced labour camp prisoners

than executions and other terror measures p(pe \formed on the roll-

call place ^of concentration camps before the assembled prisoner

Sick prisoners or prisoners uhfit for work were actually

seldom evacuated to extermination camps ; they were often shot

in the camp itself or near by . Such "selections " + took place

in almost every forced labour camp for Jews of the "General-

gouvernement " .

Prisoners in forced labour camps for Jews were not only

constantly threatened with "selection " ; psychological stress

on them was aggravated in spring 1943 , when the total disband¬

ment of a large number of forced labour camps , and in particu¬

lar of the Galician camps , became imminent . This disbandment,

which involved the extermination of all or the majority of the

prisoners , was carried out in summer and autumn 1943 .

The prisoners in these camps were , to a much higher degree

than those in concentration camps , left to the arbitrariness of

the SS guards or camp administration . The statement made by

the court of Moschbach/Baden in proceedings entered against tne

commander of three small labour camps near Cracow applies to

any other labour camp for Jews in the Generalgouvernement :
' A

"There were no administrative directions or camp regulations

whatsoever . Apart from his superiors ' orders ^the wishes
and arbitrariness of the defendant were tne only things

that carried

+ In the SS terminology , selection meant choice for extermina¬

tion.
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weight in the camp . The prisoners in this camp were in

every respect without protection , defence and rights . "

The criteria according to which the Jewish prisoners were

sent to forced labour camps for Jews should be pointed out,
since they sharply differ from those adopted for prisoners

detained in concentration camps . Race was the only ground for
the detention of the former in forced labour camps for Jews.
Jews identified as resisters or saboteurs were not incarcerated

in these camps . Apart from the common law criminals , who , of
course created a specific problem , the concentration camp
inmates were chiefly younger and often educated men who were

potential opponents of the regime . They confronted the command¬

ers ' office ( Kommandantur ) of $he different concentration camps
with security problems that were not found in forced labour

camps for Jews , where ordinary security measures would do

(watch during work and guards outside the camp^ .

Documents bear no evidence of better food rations , better

health conditions and care of tne sick in these camps than in

the concentration camps and their outlying commandos . On the
contrary , one finds statements according to which conditions in

forced labour camps for Jews considerably improved once these

were taken over by the concentration ca ^ps.

The documentary material kept by the International Tracing
Service on the transformation of forced labbur camps for Jews

into concentration camps is fragmentary . The real character of

these . camps only came to light through the administrative

subordination of a few forced labour camps for Jewp in the
Generalgouvernement to the SS Main office for administrative
and economic affairs ( SS- WVHA) in 1943.

These camps were studied by the authors of the reports

listed on p . in the bibliography of sources for forced labour
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camps for Jews . It will be noticed that the sex of the pri¬

soners from this category is not mentioned in these catalogue

Apart from these sources , the only available documentary
material consists of concentration camp files and statements

and affidavits made by former prisoners , and for this reason
the list of forced labour camps for Jews is not as detailed

for example , as the list of concentration camps and their

outlying commandos.

<1

t 4





39

E. The Theresienstadt ghetto

For disciplinary matters , the Theresienstadt ghetto was

under the control of the commander of the security police and

security department in Prague ( der Befehlshaber der Sipo und

des SD) ; all other matters pertained to department IV B 4

(under Eichmann ' s responsibility ) of the main office for Reich

security ( RSHA) , which acted in cooperation with the local

authority , the central office for the settlement of the Jewish

question in Bohemia and Moravia ( Zentralamt fur die Regelung

der Judenfrage in BOhmen und Mahren ) .

The expression ghetto was deliberately chosen for the

detention place for Jews of Theresienstadt in order to camou¬

flage the deportation of the Jews to extermination camps

settled further east . Moreover , the deportation of privileged

groups to the Theresienstadt ghetto was supposed to put an
end to intercessions in their favour.

The Theresienstadt ghetto was intended for the following

groups of persons :

l ) Jews from the Bohemia and Moravia protectorate ;

approximatly 90 % were deported to Theresienstadt.

2 ) Some categories of Jews from the Reich territory ; in

this particular case , Theresienstadt was to be a

ghetto for the aged , in pursuance of the regulations

made by the chief of the security police and security

department ( der Chef der Sipo und des SD) at the

Wannsee conference , on January 20 , 1942 ( discussion

about the "final solution " ( End-
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lSsung ) of the Jewish question ) . ;

According to an ordinance addressed on July 3 , 1942
by the main office for Reich security ( RSHA) to the state secret

police ( Gestapo ) in Dtisseldorf , the following groups of persons
were to be evacuated to Theresienstadt :

- Jews over 65 or invalid Jews over 55 together with their

wives ( if they did not form a German - Jewish mixed

marriage ) and children under 14,

- Jews awarded the medal of the wounded

Jews awarded important war - medals

together with their wives ( if they did not form a

Jewish mixed marriage ) and children under 14,

German

- Jewish wpouses from ^nnuled German - Jewish mixed marriages

who , according to paragraph 3 , chapter a ) of the police

ordinance of September 1 , 1941c .once.r".'n̂ the wearing of a
prescribed mark by the Jews , were exempted from wearing
this mark , if they had no children under 14 living with
them ( "half - breeds " - Mischlinge - of the first grade who

under the provisions of the law , were not regarded as
Jews.

- Single "half - breeds " ( Mischlinge ) , regarded as Jews

according to the provisions of the '̂ law.

3 ) Some grouts of Jews from Denmark under special protection ;
these groups arrived between the 5th and the 1,4th of October

1943 ; a few persons belonging to this category arrived

later : eight on the 13th of January and two on the 25th

of April 1944 ; altogether they formed a group of only 466

persons.
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4) Jews from the Westerbork assembly camp ( Netherlands ) , also

regarded as "favoured " persons ( Bevorzugte " ) ; more than

half of them were nevertheless deported to Auschwitz.

At first , the following groups were not intended for

the Theresienstadt ghetto ; they were sent there because

of the changing war situation , especially on the Eastern fror

5 ) From December 1944 on , Jews from assembly camps in Hungary,

who could no longer be deported to the Eastern camps,

6 ) From April 21 , 1945 on , evacuation transports from concentra¬

tion camps , which could no longer be routed to other concen¬

tration camps ; there were approximatly 14,000 prisoners in

this group , which included non - Jews.

At a time when the other West - European Jews were di¬

rectly deported to the East , the Jews sent to the Theresienstadt

ghetto wrongly believed this to be their final destination.

About 57 % of them were actually deported to exter¬

mination camps between January 1942 and October 1944 and 23 %

died at the Theresienstadt ghetto ( i . e . 80 % of the Jews in thi;

ghetto died ) .

The following are statistics on the Theresienstadt

ghetto prisoners :

- Deported to extermination camps 86,934

- Deceased in the Theresienstadt ghetto 33,9134

- Taken away by the Gestapo 336 = 121,183
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- released from the ghetto 5

- Jews sent to Switzerland on 5 . 2 . 1945 1,210

- Danish Jews sent to Sweden on 15 . 4 . 1945 413

- Jews having escaped up to 9 - 5 . 1945 701

- Persons freed at the Theresienstadt ghetto

. Inmates of the ghetto 16,832

. Concentration camp prisoners who

arrived after 21 . 4 . 1945 12 . 448 = 31,649

total 152,832

Besides maintenance work , the prisoners also had to

perform production work ; it did not reach the extent of the

work done at the Litzmannstadt ghetto , for example , but some

branches of production , such as glimmer - splitting ( Mica firm ) ,

were nevertheless quite important.

This was a case of real forced labour that the pri¬

soners , irrespective of their age ( there were many children,

aged , invalids and sick in the ghetto ) had to perform together

with the regular camp work.

In Theresienstadt , as in concentration camps , but to

a lesser extent , executions and corporal punishments were also

carried out.

The Theresienstadt ghetto was mention ^ for the first

time on November 24 , 1941 and liberated by t\ ie Soviet troops

on May 7 , 1945-

It should be mentioned that apart from time ghetto,

there was in Theresienstadt a commando of tne Flossenburg

concentration camp ( see vol . I p . 105 ) and a prison of the

State secret police ( Gestapo ) located in a place called "the

small fortress " ( kleine Festung ) . This prison belongs to a

category of detention places which is not included in the pre¬

sent catalogue.
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F . The Litzmann s tadt ghetto ( Lodz )

Like the Theresienstadt ghetto , the Litzmannstadt

ghetto had a particular position , though in very aifferent

respects . The supervision of the ghetto was shared by the

Kayor ( OberbUrgermeister ) , the police -..resident (polizei-

Prasident ) and the state secret police ( Jestapo ) , but their

respective spheres of authority were never clearly worked out.

It must be emphasized that , apart fro : a few smaller

ghettos which generally existed {for a short period ^oniy^ ,the

Litzmannstadt ghetto was the only one JLJyk ^ witnin the former
territory of the German Reich , in the .arthegau ( v/artheland ) , A

for a significant period of time ( from April 1940 to January

1945 ) .

For the sake of comparison , it should be .entioned

that the ghettos in the "Generalgouvernement " housed the local

Jews and sometimes those from smaller places in the surroun¬

dings too ; as a general rule , the ghetto population increased I

more rapidly in big towns . These hettos were closed at the

latest on October 15 , 1941 and their inhabitants disposed of

(liquidiert ) fiom/summer of 1942 on : those who were not able

to work were exterminated ^ and the otners sent to forced labour
camps for Jews ( ZAL f J ) or concentration camps.

The closing of the Litzmannstadt ghetto , however,

was ordered by the Police President as soon as April 8 , 1940

i . e . apnroximatly 18 months before tue official closing of the

Generalgouvernement - hettos . This early closing was probably

due to on the Reich territory ;

tn & ghetto also derived its name of Gau hetto ( provincial

ghetto ) from its geo raphical position.
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On May 10 , 1940 , the police president published
"special regulations concerning the communications with tne
ghetto " ( Sonderanweisung itir den Verkehr mit aem Ghetto ) i . e.
the Litzmannstadt ghetto . These regulations committed the
external guard of the camp to the protective police ( Schutz-
polizei ) and criminal police (Kriminalpolizei ) detachments and
in the case of ^ attempted escape , fire - arms were to be used
immediatly.

There were two main groups in the Litzmannstadt
gh &tto after it was shut :

- a ) Persons deported to the ghetto
- b ) Persons evacuated to extermination camps (Vernichtun^

lager ) or concentration ca .n . s.

a ) Persons deported to the Litzmannstadt ghetto

Two different measures concerned these persons :

l ) Deportation to the ghetto of persons from the Varthegau

The International Tracing Service has only incomplete

information about this measure ; the various indications
were taken mainly from Dr . Ettinger ' s catalogue , from
whmch it appears that Jews from many places in the Warthe -i

gau were deported to Litzmannstadt . Here are some of the ) ĵ j
most important figures :

September/October 1941 3,000 persons from the Leslau
district ( Wloclavek ) (Kreis Lesla?

September 24 , 1941 2,900 persons from Leslau
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March 18,1942 4,000 persons from L3wenstadt ( Brzeziny

May 1942 8,168 persons from Pabianitz (Pabianice;
and L3wenstadt.

June/August 1942 1,000 persons from Lask

August 1942 6,167 persons from Pabianitz , Lask and ?
Belchatow.

2) Deportation _ to _ the _ghetto _of _persons from the Reich terrij
- 2i*yi _ the _Bohemia _and _Morayia _Protectorate _and _Luxemburg

According to a police report of November 13,
1941 , 19,837 Jews were deported from the form ^rReich
territory ^ "Altreich " ) to the Litzmannstadt ghetto between
the 16th ' of October and the 4th of November 1941 inclusi -j
ve . They were grouped in the following way :

5 convoys from Vienna with 5,000 Jews

5 M n Prague t! 5,000 H

4 !t n Berlin n 4,187 n

2 !! !! Cologne !t 2,007 H

1 n !! Luxemburg M 512 M

1
H n Frankfurt/ 1,113 n

Main
1 !! t! Hamburg n 1,034
1 H DUsseldorf M 984 n

!

!

i

Total 19,937

3^ 4 ^
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According to a report from the Litzmannstaat

council of Jewish Elders ( Kltestenrat ) , 19,953 persons

arrived at the ghetto between October and November.

The Internatio gracing Service has only some

of these deportation lists , which were Kept , according to
districts :

1 ; 125 persons from Frankfurt/Main

446 tt 1! Cologne

975 tt it Hamburg

1,011 tt t! O&sseldorf

1,002 tt tt Berlin

5,792 tt tt Vienna

b ) Persons evacuated from the Litzmannstadt ghetto

There are two such groups :

l ) Transfers to the Kulmhof - Chelmo extermination camp

1 ^ period

2^ period

3 '? period

4 ^ period

16 to 29 - 1 . 1942

22 . 2 to 2 . 4 . 1942

4 to 13 . 5 . 1942

September 1942

Total : 70

14 convoys nfith altoge

ther 10,003 persons

40 convoys with altoge

ther 34 **073 persons

12 convoys with altoge

ther 10,914 persons

Number of convoys un¬

known , with altogether

15,700 persons *

690 persons





2) Transfers to the Auschwitz concentration camp in summer

-1944

Over 60,000 inmates of the ghetto were deport
to the Auschwitz concentration camp , where many were
exterminated . The "Kalendarium " ( chronology of the camp)
published by the State Museum of Auschwitz ( p &nstwowe
Muzeum Oswi ^ cim - Brzezinka ) mentions the arrival of
15 convoys between the 15th of August and the ldth .̂ of
September 1944 . This document does not mention the numbe
of persons taken injus these convoys , but some 2,636
were incarcerated in the camp.

Other information shows the German - administration ' s

effort to get rid of persons unfit for work , wnile it kept xx
those fit for work as long as possible and tried to get new
labour.

The following indications show this clearly :

In a situation report of June 9 , 1942 of the Litz-
mannstadt state police department ( Staatspolizeistelle ) , the
following details are found :

"As to the Jews ( das Judentum ***) , the action of tne State
Police was devoted to the provincial ghetto ( Gaughetto)
which was being created at Litzmannstadt , in pursuance of

the Gauleiter ' s ( t '-mp of a province ) direction ^ .

In compliance with the ^auleiter ' s directions , ail
the Jews unfit for work ^should be evacuated and the Jews

+ Das Judentum is a collective term ap lied to the Jews from

a sociological as well as from a moral and religious point of

D0)





fit for work gathered in the Litzmannstadt ghetto from the
whole area of the Gau . From there , large numbers of Jews

should . be detailed for various tasks on the Gau territory
(railway and road construction ) and brought back to the
ghetto when the work is over.

Hews remaining in the ghetto will all be put to work
without exception . As the Gaughetto ( provincial ghetto)
was being created , it became imperative to make room for

the arriving Jews . For this purpose , a rather large number
of Jews unfit for work was removed from the ghetto and
handed over to the Sonderkommando ( special commando ) " . . .

This refers to the deportation to Kulmhof - Chelmo , already
mentioned . It is further stated in this situation report that
the main office for Reich security ( REHA) required the hardest
measures against the Jews and that the SS Reich Chief ( RF- SS)
had ordered several executions of Jews.

In a notice dated September 12 , 1942 , from the German ghet
administration - which was under the control of the town mayor

(Oberbtirgermeister ) - the following is found :

REOPENING

of all the workshops and manufactures

effective Monday 14 . IX . 1942

The evacuation ( Aussiedlung ) having finished yesterday,
ALL THE WORKSHOPS

OF THE GHETTO WITHOUT EXCEPTION WILL RESUME
THEIR ACTIVITIES

Each group leader , worker or employee shoud be at his work

place punctually , if he wants to avoid serious trouble . From no

on , authorized workers are bound to fulfill their duties with

the utmost application and to make every effort in order to wor
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off the backlog caused by the interruption of work.

I shall have severe checks carried out to make sure the order

I have given is thoroughly ooeyed . "

Another letter concerning the ghetto malnutrition,

which the ghetto administration sent to the mayor ( OberbUrger-
meister ) on April 19 , 1943 specifies that because of labour

shortage , shifts were increased to 12 hoars in the workshops a

and factories ( day and night shifts ) * It also mentions that

although all sick and infirm Jews had been deported ( ausgesie-
delt ) during the last evacuation ( Evakuierung ) to September
1942 , a high death rate u'&vGyn 'i ' ii '.aa  prevailed because of mal¬
nutrition.

The following statement can be found in a progress

report of the state police department ( Staatspolizeisteile)

in Litzmannstadt , dated October 3y 1942 about the allotment of
labour :

"The greater part of the Jewish labour i

-carrying out of army orders ( Wehrmacht)

number is employed to carry out private
from rather important textile and shoe

farmer Reich . "

s engaged in the

, whereas a smaller
orders . These , come

factories oi tne

As in the case of the forced laooup camps for Jews of

the Generalgouvernement , the SS Reich Chief obviously tried to

put the Litzmannstadt ghetto - and consequently itsworkshops -
under the control of the S3 M&in Office for Admnistrative and

Economic Affairs ( SS- WVHA) . This appears clearly in the followij?
letter from the Chief of the SS Main Office for Administrative i

and Economic Affairs ( der Chef des 3S- WVHA) to the SS Reich 'i
Chief ( RF- SSj , dated February 9 , 1944 : '

t
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"On 3 . 12 . 1943 , i?ou. ordered me before S3_0borgru .ppenfU .hrer
(S3 ) Kaltenbrunner to tur n the Litzmannstadt
ghetto into a concentration c no and not to transfer the
workshops to Lublin . Eeichsstatthalter ( Reich governor)
Greiser , however , has not been informed of your decision.
He is only in possession of your letter of June 19 . 1943
in which yo u ordered the tran s formation of the Litzmann¬
stadt ghetto into a concentration camp (KL) . and of a late
letter of September , last year , in which you agreed to the
transfer of the ghetto workshops to Lublin.

In order to enable me to turn the ghetto into a concentra¬
tion camp this month still , since for technical and politi -j
cal reasons too , a transfer to Lublin is now absolutely
out of question , I beg you to communicate your decision to
Gauleiter Greiser . "

Several meetings concerning the future position of the
ghetto had been held with the interested parties ( the Main
Office for Reich Security - RSHA - , the SS Main Office for Ad¬
ministrative and Economic Affairs - ' SS- WVHA,- and tne Office of
the Reich Governor - Amt des Reichsstatthalterei - ) before thi^
letter was written.

The Reich governor of the Warthe , however , managed to win
over the S3 Reich Chief ( RF- SS) to his view , as shows the letted
he sent to the SS Main Office for Admnistrative and Economic
Affairs ( SS- WVFA) on February 14 , 1944 . Because of its signifi¬
cance , the text of this letter is quoted in full :

"The SS Reich chief ' s visit ( RF- SS) in Posen these two last
days has given me the opportunity to discuss and clarify
the following two questions concerning your activities.
The first point is the following :
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The Litzmannstadt ghetto is not to be tamed into a concen
tration cam^ as SS- Oberfuhrer ( SS ) Beier and
SS- Hauptsturmfuhrer ( SS captain ) Dr . Volk , whom your office
sent to my Gau stressed ( betont ) during the discussion
they had with the authorities under control of my Reichs-
statthalterei ( office of the Reich goRvernor ) in Posen.
The Reichsfuhrer ' s ' decree ( SS Reich chief ) of June 11 , . .
1943 will therefore hot be applied . I have agreed with the
Reichsfuhrer on the following points :

a ) The size of the ghetto will oe reduced to the strict
minimun and the number of Jews kept will correspond
exactly to the war economy need.

b ) The ghetto thus remains a Gau ghetto ( provincial ghetto)
of the Reichsgau Wartheland . I

c ) The reduction of the number of inmates will be carried
out by SS Hauptsturmfuhrer ( SS captain ) Bothmann ' s
Sonderkommanda ( special commando ) , which has already
operated in the Gau . The Reichsfuhrer ( SS Reich chief)
will order the transfer of SS- Hauptsturmfuhrer Bothmannj
and his special commando , now in operation in Croatia , %
and put them back at the disposal of the Wartheland Gauj

d ) It remains the prerogative of the Wartheland Reichsgau ]
to make use of and realize ( Verwertung ) the stock
remaining in the ghetto.

e ) After the removal of all the Jews from the ghetto and
the breaking up of the latter , the entire ghetto pro - =
perty will belong to the town of Litzmannstadt . The ^
Reichsfuhrer - SS will then give appropriate instructions
to the central fiduciary department for the East ( Haupt-
treuhandstelle ) .
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Please inform me immediatly of your suggestions concern
.ing this subject . "

In a letter dated 18 . 18 . 1944 , the Heaa of the ghetto admi
nistration informed the Reich Governor ' s office in tne Warthe

province ( Amt des Rdichsstatthalters im Warthegau ) of the depoi
tation of 1,500 Jews from the ghetto to the "^ eneralgouverne-
ment " . This deportation was certainly a consequence of the re¬
duction of the size of the ghetto , and the Jews were probably
sent to armament factories ( forced labour camps for Jews :
ZAL f J ) in Skarzyko - Kamienna and Czestochowa.

In compliance with the SS Reich Chief ' s above mentioned
directions of February 14 , 1944 , the Litzmannstadt ghetto was
evacuated between the 23rd of June and the end of August 1944
and most of its inhabitants were transferred to the Auschwitz

concentration camp . The size of the ghetto was again reduced
and only a very small group of Jews wo,s left ; 870 Jews from
this group were liberated by the Russian troops on the 19th
of January 1945-

The S3 Reich chief/made every endeavour to transform the

Litzmannstadt ghetto into a concentration camp ; ty putting
it under the administrative management of the S3 Main Office
for Administrative and Economic Affairs ( SS- WVHA) , he/Eecured t
the economic benefit of the ghetto equipment and man - power for
his S3 . Under such circumstances , it is astonishing that the
Gauleiter succeeded in keeping the Litzmannstadt ghetto and
equipment for his Sau . But there is no evidence that this
benefitted the prisoners in any way.

The ghetto was administered by the town of Litzmannstadt,
itself controlled by the administration of the Gau ; this is
the only pqht In which this ghetto differred from ^ concentratiod!
camp,, , and for this reason , it should be classified among fore
-ed labour camps . for Jews.
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The Litzmannstadt ghetto was first mentioned on February
Q; 1940 and closed on April 30 , 1940 ; Litzmannstadt was occu¬
pied by the Soviet Army on January 19 , 1945.

t

A





Forced labour camps for Jews

The most significant information about forced labour camps

for Jews ( ZALf J ) has already been given in the chapter " remark
concerning categories E to G" .

The International Tracing Service also has extensive infor

mation about Silesia and the so - called " Genearralgouvernement " ,
i . e . the area where the largest number of forced labour camps
for Jews ( ZALf J ) was created . These data will now be dealt
with in detail.

a ) Silesia ( Lower and Upper Silesia)

Forced labour camps for Jews under the command of the SS

Reich chief ' s special commissioner xKxEpgsxx &KlEKXxx ^ ganxxxx

for the employment of foreign labour in Upper Silesia ( Sonder-

beauftragter des RF- SS fur fremdvblkischen Arbeitseinsatz in
Oberschlesien ) .

One might believe that the area the special commissioner

in Upper Silesia was responsible for corresponded to the words

"Upper Silesia " , which are part of his title ; but the situa¬

tion of the different detention places shows that his juris¬

diction actually extended all over Silesia . The International

Tracing Service has no war - time lists of these camps , but it

has gathered all the camps/i ^ ^ a ^ come ^ ^ o know of under the
same heading.

The following details are taken from t post - war notes

written by SS- Obersturmbannfuhrer ( lieutenant - colonel SS ) H8ss,
former commander of the Auschwitz concentration camp.

After the incorporation ( "Einverleibung " ) of Eastern Upper

Silesia into the Reich , SS- Brigadefuhrer ( Brigadier - general SS)
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Schmelt was commissioned by the SS Reich chief ( RF- 3S ) to creata
jobs in the armament and repair workshops of . the German Forces
(Wehrmacht ) and fill these positions with unemployed foreign

workers , especially Jews . Small labour camps or workshops were

set up all over Upper Silesia . After work , the persons employed^
in the workshops went back to their homasor to the ghetto . This

probably lastaia rather short time . Altogether 50,000 Jews

may have worked under these conditions.

U3ss obviously failed to remember correctly when he wrote

that these facts took place " after the incorporation of Eastern)
Upper Silesia " i . e . in Autumn 1939 : according to a circular

from the Kattowitz Secret State Police ( Gestapo ) , the contents

of which , however , is unknown , the appointment of SS- Brigade-
ftihrer Schmelt to the post of special commissioner was first
announced on the 31st of October 1940 . A letter of the Higher

confirms

Schmelt ' s appointment in October 1940.

According to Hbss ' s notes , from summer 1941 on , the

"Schmelt , eĵ ice " was also entrusted withi the dissolution of
the labour camps and workshops and the transfer of the Jews

working there to the Auschwitz concentration camp . It seems,

however , that the special commissioner carried out these order;

very hesitatingly.

In a telegram from the Main Office for Reich Security

(RSHA) , department IV B/4a , dated May 21 , 1943 , the following
order is found :

4

"The question of the evacuation of the workers employed

by the Schmelt organization at the L&tzmannstadt ghetto,
i . e . the evacuation of the Jews , will be discussed on the

spot by my deputy , SS- Obersturmbannfuhrer (/lieutenant-
colonel , _) Eichmann . "
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Nevertheless , the liquidation of . forced labour camps
for Jews ( ZALfJ ) or their take - over by the Auschwitz and Cross-
Rosen concentration camps lasted until mid - 1944.

The resistance of the departments responsible for the ad-
ministration of/Torced labour camps for Jews against the subor¬
dination of the camps to the S3 Main Office for Administrative
^nd Economic Affairs , department group D ( SS- WVHA) , appears
more clearly in the records of the Litzmannstadt ghetto . These
documents , as we have already seen , clearly show that the mea¬
sures taken at the Litzmannstadt ghetto gave it the character
of a concentration camp.

It follows from the above mentioned letter , addressed by
the higher chief of the SS and police ( HSSPF ) to the SS Reich
chief ( RF- SS ) on April 20 , 1942 that there were at that time
over 40 forced labour camps for Jews ( ZAL f J ) numbering alto¬
gether 6,500 workers.

Obviously , it ,had bean planned at first to *employ only ' foreign workers
in Upper Silesia , but labourers evacuated from other places in
the Generalgouvernement were soon sent there too . A fundamental
change took place between 1942 and 1943convoys  of Jews
leaving the assembly camps of Drancy , Malines and Werterbork
for the Auschwitz concentration camp were "pre - sorted " ( "vor-
sortiert " ) by the ' Schmelt service " at Cosel . Prisoners fib for
work were sent to hard labour in forced laboAr camps for Jews
(ZAL f J ) in Upper Silesia , whereas only those who were consi¬
dered unable to work were sent directly to the Auschwitz con¬
centration camu.

In his notes previously mentioned , Hess writes about this
period in the following terms :

"At the urgent request of the Armaments Ministry , Schmelt
obtained from the SS Reich chief ( RF- SS ) in summer 1942

the authorization to withdraw 10,000 Jews from the Western
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convoys , in order to fill yp the gaps in the labour camps
working on the most important armament projects . The selec¬
tion was made at Cosel (Upper Silesia ) by a member of D II

office + responsible for th ^ allotment of labour ( Arbeits-
einsatzfuhrer ) and by Smhmelt ' s representatives . Later on,
Schmellt ' s representatives constantly stopped convoys in
Upper Silesia on their own , without notifying me and with¬
out the consent of the Main Office for Reich Security and
exchanged persons unable to work , and even often dead
people for healthy Jews fit for work . This resulted in

considerable difficulties , delays in railway traffic , esca -j
pes , etc . until the Higher Police and SS Chief , Gruppen-
unterfuhrer Schmauser satisfied my claims and at last put
an . end to these goings - on . "

As a general rule , the tasks of the " Schmelt service " follow¬
ed the changes in the employment of the workers . Only small
workshops and camps were initially planned , byt the constructioi
of the Reich highway ( Reichsautobahn ) led to a larger mobili¬
zation of man - power . Already before 1942 , forced labourers were
employed in factories of strategic importance , as for example
the Hydrierwerk ( hydrogenation plant ) in Blechhammer or the
Russfabrik ( ) in Gleiwitz . They were also put

to work on railway constructions.

Between the 25th of November 1942 and J ^ ne 1943 , a " camp

for the sick " ( "Krankenlager " ) was set up in the forced labour
camp for Jews of Annaberg ; it was also used fdr me sick of the

neighbouring forced labour camps for Jews . After that time,
Jews unable to work were sent to the Auschwitz concentration

+ Department D II can be found in an organizational plan of the
SS Main Office fdr administrative and Economic Affairs of

3 . 3 . 1942 under the heading " labour assignment o /̂prisoners " !
(Einsatz der Haftlinge ) . It is not clear from these records
whether the representative of D II was delegated by the Ausch¬
witz concentration camp or by the S3 Main Office for Administra
tive and Economic Affairs . '
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camp.

Forced labour camps for Jews ( ZAL f J ) were not under the
administrative control of the Auschwitz concentration camp.
despite the fact that many u were located near the . camp
and later transformed into its outlying commandos.

The conditions in forced labour camps for Jews were in
many respects comparable to those in concentration camps :

- Forced labourers , like concentration camp prisoners , were
put at the disposal of firms , which sent their pays settl ^ i
by contract to the camp administration,

- Comparable camp organization , with Jewish Elders ( Juden-
altesten ) , column Elders ( KoloiqpnS .ltesten ) and column
leaders (Kolonnenfuhrer ) and an internal administration
run by the forced labourers themselves,

- Identical number of daily roll - calls at the same period,

- Shifts up to 12 hours , on Sundays as well ; night shifts
too.

- Non - observation of the legal provisions determining the

rates of salaries , ^
t

- 24 " hour guard * in the camps and ' places wnere
labour was carried out.

The International Tracing Service has no documents xxfg
hereforereferring to forced laoour camps for Jews

give no information about the living conditions or mortality in
these camps . For this reason , it seems important to quote two
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paragraphs of a letter addressed on April 4 , 1967 by the scien¬
tific advisor of the Netherlands State Institute for War docu¬
mentation in Amsterdam to the Federal Minister of Finances in
Bonn :

"According to accounts given by survivors , the conditions
in these camps were generally so bad that many ( prisoners)
died . This is best demonstrated by the fact that , when
forced labour camps for Jews were incorporated into the
concentration camp system in 1944 , according to the same
reports , a considerable improvement generally took place.
A prisoner who was then in Blechammer for example , reports
that when the SS took over the camp at the beginning of
1944 and he was tatooed with the Auschwitz number , he felt
to his great surprise he "was going from hell to heaven ".

There must have been connections between concentration cam^
and forced labour camps before the latter were taken into
the concentration camp system . Several survivors speak of
evacuation —s of sick prisoners sent to Auschwitz to be
gassed ".

It is not possible to determine from the archives kept by
the International Tracing Service to what extent the special
commissioner , who was under the SS Reich chief ' s ^command , had
an independant position , nor is it possible to determine where^
within the hierarchy,the exact responsibility lay for tne econo¬
mic control of the labour supply . It can be assumed , however,
that the special commissioner had a rather independant position,
since the S3 Reich chief needed over a year to confer to forced

4
labour camps for Jews (,ZAL f J ) the status of outlying commandos
of the Auschwitz and Gross - Rosen concentration camps.

Only in a few cases are the exact closing dates of the
camps , or the dates of their take - over by concentration camps
known . The last mention of a forced labour camp for Jews and its
first mention as a concentration camp are simply incidental





nieces of information in the records and may consequently appear
at very distant moments.

b ) The General go uvernement (occupied territories of Poland)

I ERjE22^ - l3 ;b$u-E- 2arnps _ for _Jews _ ( ZAL fj ) under the command of the
E2 ^ iRR - RR^ - 3 ^ - 2^ iRiR - ( § S- _und Polizeifuhrer - SSPF)

The camps of the territory called ' ' Generalgouvernement'
after October 12 , 1939 , i . e . the camps of the Cracow , Lublin,
Radom and Warsaw districts are dealt with in the catalogue.
The Galician district was added to tne Generalgouvernement on
August 1 , 1941.

The aim of gathering the Jewish labour force clearly appeanj
from the min4utes of a meeting held on August 6 , 1940 by the I
"labour " section ( Arbeit ) of the Generalgouvernement administra¬
tion , where forced labour for Jews was discussed . A person from ,
this section later gave

"a general survey of the shift in the employment of the
Jewish labour, / from subsidiary work carried out for j
official authorities and other branches , to massive utilizai
tion in building projects of political importance for the !
State " .

Here are mentioned , among other things , the very large re - i
quirements of man - power for frontier defensive works in the
Lublin district.

A former member of the headquarters of the Lublin police
and SS chief declared before a public prosecutor in 1962 that
he had been appointed camp leader ( Lagerleiter ) in various
forced labour camps for Jews assigned to rtver regulation work,
woodwork and marsh - clearing . It should therefore be assumed . ;





that in summer 1940 , these camps were already controlled by the
Police and SS chief ( SSPF ) .

By decree of May 7 , 1942 , Hitler appointed the police and
SS chief of the Generalgouvernement Secretary of State for
security ( Staatssekretar fRr das Sicherheitswesen ) . Jewish
affairs were concurrently allocated to the security police de¬
partment ( Sipo ) and the responsibility for the employment of
Jewish labour thus shifted from the "la ^ our " branches to the
security police departments.

By the SS Reich Chief ' s order to the higher police ans SS
chief (HSSPF ) of the Generalgouvernement of July 19 , 1942 , the
evacuation of the entire Jewish population of the Generalgouver¬
nement was to be " carried out and finished " ( " durchgefuhrt und
beendet " ) by December 21 , 1942 . After that time , Jews were only
allowed in the assembly camps of Warsaw , Cracow , Czestochowa,
Radom and Lublin.

It is further ordered that :

"Any mother work involving Jewish labour is to be ended at
that time , or , if It * should prove impossible , transferred
to one of the assembly camps . "

This tendency to gather Jewish labour in assembly camps
also appears in a letter addressed on 18 . 9 . 1942 by the commander
of the military district of the Generalgouvernement to the High
Command of the German Forces ( Oberkomnando der Wehrmacnt ) . The
following orders concerning the Generalgouvernement are found

*in this letter :

"l ) Jewish workers will replace Polish and Ukrainian workers
so that the latter may be available for work in the
Reich territory ; to that end , Jewish camps will be
established near manufactures.
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2 ) In order to employ Jewish labour in war industries,
firms or departments will be created with Jewish workers
exclusively.

This letter is chiefly a warning against a further "trans¬
fer " ( Aussiedlung ) of the Jews , since they often represented
100 % of the skilled workers and their "transfer " ( Aussiedlung)
seriously imperilled production . The conclusion of the letter
follows thus :

"If the carrying out of strategic work is not to be jeopar¬
dized , the Jews will only be let out ( die Juden . . . frei-
gegeben ) when workers have been trained to replace them,
i . e . gradually . This task can only be carried out locally,
but it has to be directed by a single ^ department in
cooperation with the higher police and SS chief ( HSSPF) .

We therefore ask permission to carry out the decree in this
manner ; the policy is one of eliminating the Jews as
quickly as possible without impairing the strategic works " .

Commenting on this letter , the SS Reich chief declared tt^
by October 9 , 1942,

"all the so - called armament workers , who actually work in
tailor , shoe or fur workshops"

should be gathered where they are , i . e . in Warsaw and Lublin in
concentration camps , whereas those who work in real armament
factories i . e . in arm ar automobile workshops etc . . . snould be
gradually replaced : they will be gathered first in separate
workshops , and later in closed factories . The SS Reich chief
summarized his position in the following terms : *

+ ". . . von einer Stelue . . . : the word is underlined in the text
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"3 ) We will then try to replace these Jewish workers with
Poles ^ nd transform most of these Jewish concentration
factories ( jhdische KL- Betriebe ) into a small number
of large Jewish concentration factories located , as
much as possible , in the Eastern part of the General-
gouvernement.

Nevertheless , here also , the Jews are to disappear some
day , in compliance with the Flihrer ' s wish ( "Jedoch
auch dort sollen eines Tages , dem Wunsche des FHhrers
entsprechend die Juden verschwinden " )

Despite the SS Reich chief ' s obvious efforts to take over
forced labour camps for Jews ( ZAL f J ) and transform them into
concentration camps ( see below under b ) II : forced laoour
camps for Jews under the command of the police and SS chiefs
(SSPF ) , whose take - over by department group D of the SS Main
Office for Administrative and Economic Affairs ( SS- WVHA- Amts-
gruppe D) was ordered on October 22 , 4943 ), several large
forced labour camps for Jews , like the Hasag camps in Skarzysko-
Kamienna and Czestochowa , existed until the arrival of the
Soviet Army.

According to a letter of October 23 , 1942 from the police
and SS chief ( SSPFj in Galicia to an armament detachment of the
Eeich Minister for Armaments and Ammunitions in Lemberg , Jewish
workers were Socially to be placed in barracks and controlled
in their camps by the police and SS Chief ( SSPF ) or the police
departments entrusted by him with this control.

Furthermore , after November 1 , 1942 Jewish workers were
no longer paid . Their employers had to remit the amount of thei:
salaries to the Police and SS chief ; the SS Main Office for
Administrative and Economic Affairs ( SS- WVHA) received the sala¬
ries of concentration camp prisoners in a similar way.
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After the forced labour camps for Jews were partly dissol¬
ved at the beginning of 1944 , the prisoners of these camps were
massively evacuated to concentration camps in the Reich.

The documentation on these camps being very sketchy , it
is not possible to state how complete the list of these camps is

The exact time these camps were shut ( " Schliessung " ) -
through the execution of all the nrisoners , the actual " closing-
off " of the camps , or their take - over by concentration camps -
is only rarely known . The exact time of their " take . ovef " can¬
not be determined from their last mention as forced labour
camps for Jews and their first mention as concentration camps.

II Forced labour camps for Jews under the command of the police;
and SS chiefs ( SSPF ) and whose take - over by department group
D of the SS Main Office for Administrative and Economic
Affairs ( SS- WVHA' - Amstgruppe D) was ordered on October
22 , 1943.

These camps are mentioned in a report called ' Economic
part of the Reinhardt action ' ( ' wirtschaftlicher Teil der
Aktion Reinhardt ' ) written by the police and SS chief ( SSPF)
of the Lublin district ; this report is not dated and Globocnik
's enclosed letter is wrongly dated 5 - 1 . 1943 instead of 5 - 1.
1944.

It simply mentions 10 camps of the Lublin district trans¬
formed into outlying commandos of the Lublin concentration

camp on 14 . 9 . 1943 and other camps of the Generalgouvernement,
the very number of which is unknown.
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The camps mentioned in the

1 ) Former Lublin aeroport
(alter Flughafen Lublin)

2 ) Trawniki SS labour camp
(SS - Arbeitslager Trawniki)

3 ) Poniatowa SS labour camp
(SS - Arbeitslager Poniatowa)

4 ) Forced labour camps and
SS workshops in Radom

(Zwangsarbeitslager und
SS- Werkstatten in Radom)

5 ) Forced labour camps and
SS workshops in Budzyn
(Zwangsarbeitslager und
SS- Werkstatten in Budzyn)

6 ) Cracow - Plaszow main camp
(Hauptlager Krakau - Plaszow)

7 ) Lublin German equipment
factories

(Deutsche Ausrustungswerke,

report by name  are the following -,

Lublin voivode

!t !!

t! !!

Kielce voivode

Lublin voivode

Cracow voivode

Lublin voivode

i

Lublin)

8 ) Armament camp in Lemberg Lwov voivode
(Rustungslager in Lemberg ) *

These camps belonged to the category of ' forced labour
camps for Jews under the command of the police and SS chiefs
(SSPF )', until they were taken over by the admnistrauion of
the SS Main Office for Administrative and Economic Affairs
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(SS - WVHA) . The International Tracing Service has further in¬
formation on the above - mentioned labour camps for Jews ( ZAL f J
ti &yare therefore entered a second time in the list of forced
labour camps for Jews ( ZAL f J ) in the following sequence,
according to their geographical position :

1 ) Reich territory and annexed
territories administered by
the Reich after 1939 Vol . I p . 268

2 ) Generalgouvernement
(occupied territories of Poland ) Vol . I p . 367

3 ) USSR and the Baltic states
(Estonia , Latvia and Lithuania ) Vol . I p . 446

%

A
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H. Police detention camps under the control
of security police commanders ( Befehls-
haber der Sicherheitspolizei = BdS)
in occupied and annexed ( eingegliedert + )

territories

In Germany , the legal capacity of the SS Reich chief ' s
departments ( RF- SS) to order detention was uniformely regulated;
these regulations covered all kinds of detentions , from the
limited police detention , within the jurisdiction of ( main)
state police departments ( Stapo ( leit ) stellen ) , to the concentra¬
tion camp detention ordered by the Main Office for Reich Securi¬
ty with a warrant of "protective custody " ( Schutzhaftbefehl ) .

Position of the security police commander ( BdS ) in relation to
the powers of the armed forces commander (Milita r befehlshaber )

Detention conditions in occupa ^d territories under the
jurisdiction of security police commanders are not very well
known to the International Tracing Service because it has no
relevant decrees or other documents . The few extant documents,
however , allow an outline of these conditions.

First of all , the very position of the security police
commander ( BdS ) in relation to the ar ^med forces commander or
the Reich commissioner ( Reichskommissar ) varied according to
the country . On one hand , the political conditions of occupation
differred according to the territory and , on the other , the

+ Eingegliederte Cebiete : a general term inducing ail the
territories under Reich jurisdiction , irrespective of their
geographical position and of the way they came under Reich con^
trol.
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military commanders ' and Reich commissioners ' opinions about the
S3 Reich chief ' s ( RF- SS ) departments diverged considerably :
some opposed the activity of the security police commander,
others let him do what he wanted.

T Thus the future security police commander ( BdS ) entered
Paris on the same day as the German Forces , by this was unoffi¬
cial and the military command opposed with a long and resolute
resistance any independant activity on his part . Other security
police commanders arrived quite ofiicially at the place of their
future activity as chiefs of ope 'a/rltion commandos ( Einsatzkomman-
dos = EK) and were named security police commanders when a mili¬
tary administration was set up as , for example , in Serbia . As
far as can be gathered , security police commanders kept their
field services under the control of the security police officer
in command ( Komandeur der Sicherheitspolizei ^ KdS) ; there was
in Greece a security police commander ( BdS ) , bpt,the secret fielc
police of the German Forces ( geheime Feldpolizei der Wehrmacht)
was invested with the powers of the security police officer in
command . It is not possible to determine from the archives kept
by the International Tracing Service whether this was a purely
formal difference , or wnether the Security police commander had
no influence over the secret field police commanuos in charge of
the detention camps ; this last hypothesis seems however highly
improbable.

As to the conditions of detention , it should be mentioned
that the sphere of authority of the departments 01  the German
Forces and of the SS Reich chief often coincided . Tnus/war pri¬
sons of the German Forces ( Kriegswehrmachtsgefangnis ) in Oslo
were also used as transit camps for the Jews to be deported
later on to extermination camps . In occupied France , the field
gendarmerie ( Feldgendarmerie ) , which did not object in 1942 to
arresting Jews in Cherbourg and sending them to Drancy , refused
to take part in their arrest in spring 194 ! , on the grounds of
an alledged order from higher authorities . The complex nature
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of the relationship between the different departments appears
particularly clearly in a post - war deposition of the former se¬
curity police commander in Belgrade : j

"When I arrived in Belgrade ( in February 1942 ) , tne Semlin i
camp , located on Croatian territory , was under the control !
of the security police commander . It was in the premises of '
the former Belgrade World exhibition . Economically , this j
camp came under the Belgrade police president ; the order i
police commander ( Befehlshaber der Ordnungspolizei ) was in ;
charge of the guard and , in my quality of commander of the I
security police , I was responsible for its management . The !
inmates ( Gefangene ) there were prisoners from the security !
police as well as from my departments , the order police , !i
the German Forces and even the Croatians . The German army }'
however resorted to Semlin only after large - scale operations
and when it did not know where to put its prisoners . [
Communists , insurgents ( Aufstandische ) and Cetniks +were
in particular arrested by my departments . . . " '

The higher police and SS chief ' s position ( HSSPF) was in t
many, places higher tnan the security police commander ' s ( BdS ) , t
but this subject will not be entered upon here . }i

Designat i on of the  c amps  i

There was apparently no uniform designation for the camps . !
Several names , usually referring to the different purposes of }
a camp , were often useu concurrently or successively for the !

4

+ Members of a Jugoslav resistance organization , with General
Mihailovitch ( 1893 - 1945 ) at its head.
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same camp . ; Here are the different names found in documents :

Camp (Lager ) , arrest camp (AnhalteLager ) , police detention
camp (Polizeihaftlager ) , police prisoner camp ( polizei-
gefangenehlager ) , enlarged police prisoner camp
(erweitertes Polizeigefangenenlager ) .

Impoundment camp (Auffanglager ) , assembly camp ( Sammellage
police transit camp and (polizeiliches - und - Polizei
durchgangslager ) .

Camps for Jews (Judenlager ) , camp for foreign Jews (Lager
fur auslMndischen Juden ) , impoundment camp for Jews (Juden-
auffanglager ) , transit camp for Jews ( Durchgangslager fur
Juden ) . j

Hostage camp ( Geisellager ) , reprisal camp ( SUhnengefangener
lager ) .

In the court martial records of the German Forces in Greece
and Jugoslavia , these camps are , not without reason , called
concentration camps . i

Detention of hostages

Executions of hostages took place in all the occupied
territories and should be mentioned here since ' they came within
the security police commanders ' ( BdS) activities . The so - called
retaliations were ordered by the military commandant , bylhe
usually left the selection of hostages to the lower departments
of the security police commander . Hostages were then imprisoned
in police detention camps until their executions ; names as





or"hostage camp " ( Geisellager ) ( e . g . Zajfcar , Jugoslavia)
"reprisal camp " ( e . g . ' Cacak , Jugoslavia ) refer to these facts.

But it also happened that hostages were incarcerated in camps
bearing other names ( e . g . the Romainville fort near Paris ) .

The deposition made by the security police commander in
Belgrade gives a summary account of the way these matters were
handled :

" . . . On general principle , no member of my department carri¬
ed out executions himself . When the German Army ( Wehrmacht

lacked prisoners to execute in retaliation , it had them
come from other camps.

When the camps under my command received prisoners,

they were first of all checked by my staff . According to .
their degree of participation in the rebellion , they were
considered hostages ( Suhnengefangene = expiatory prisoner)
made available for work in Germany  or released.

Thus if hostages were required by uhe German army
(Wehrmacht ) , they were put at its disposal by my depart¬

ment , which chose them from among those who had been *
selected for retaliation during the control . "

Yet the "degree of participation in the rebellion " ( "Grad
der Beteiligung an dem Aufstand ") does not seem ' to be the
only criterion which determined the choice of the subordinates

of the security police commander in Belgrade , as is shown in

the following note dated 23 . 12 ( probably 1942 ) with the letter
head "Semlin arrest camp " ( Anhaltelager Semlin ) , presumably

addressed by the camp leader to the security police commander

in Belgrade :

n When retaliation is carried out , I require you to execute

prisoner . . . + . . . who arrived on 18 : 9 : 1942 . During his

work here , he has come to know the conditions in this cam]

)i





* * ytoo well . I fear t R̂jt when he is later put to work
elsewhere , or if he is released , might inform the outside
of the conditions he observed in the camp at his time , des¬
pite the fact that he is bound to secrecy.

Signed
SS- Hauptsturmfuhrer
(captain)

The way hostages were treated can be inferred from an order
of the officer in command of the security police (KdS) in Paris
to his department 11/Pol . dated February 25 , 1943 . It stipulates
that 31 hostages imprisoned in the Romainville Fort ( a police
detention camp near Paris ( Polizeihaftlager ) ) s^^ td be immediatly

January 2 , 1941 the Mauthausen concentration camp only , was
the hardest treatment for concentration camp prisoners.

Assembly camps for deportation

Police detention camps used as assembly camps for Jews
(Drancy etc . ) before their deportation to Eastern extermination
camps are particularly well known . Other camps , such as CompiegnJj:
were used mainly as assembly camps for political prisoners befo¬
re their transfer to concentration camps.

The length of detention in assembly camps depended on
circumstances over which the security police commander ( BdS ) had
no influence , and could last from a few days to several months.

Extermination camps

From the deposition of the former security police commander
in Belgrade , it can be seen that the police detention camps un¬
der his control were /usedr tembbrariiy ?as extermination camps for

the Jews :
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' . . . First of all , I should like to stress the fact that I
did not know the orders given before I took up my duties
(February 1 ^42 ) . My subordinates told me that all the
Jewish males had been executed . Their wives and children
were still in the Semlin camp . "

The former security police commander preferred not to say
that these women and children were also executed in summer 1942
in .gas - vans ( Gaswagen ) "** sent f̂or this very purposetfrom Berlin- — - - - ^
to ^Semlin ^ But he goes on

". . . In the camps called camps for the Jews in the military
communiques , not only Jews , but also hostages , prisoners for
reprisal and other prisoners were gathered ( konzentriert ) .
The Jews , however , were kept apart from the other prisoners . "

This remark shows that/correlation between the camp desi¬
gnations and the different categories of prisoners in the camps
was rather loose.

General regulations concerning the Security police commanders'
powers

Lacking relevant documents , the International Tracing Ser - j
vice is not able to determine whether the management of the i
camps and the other measures within the powers . of/security po-
lice commanders ( BdS ) were 11 1. . . . gettled ^ ; but from the }
two following documents , it appears that security police comman¬
ders ( BdS) rarely observed the orders they were given :

19 Letter of the SS Reich chief ( ( RF- SS ) dispatched from his
field command station to the chiefs of the SS Main Office fop
Administrative and Economic Affairs ( SS- vJVHA) and of the

Main Office for Reich Security





*
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^Tranal &tio nD

The SS Reich chie -f ' s personal stfai 'f ' "
(personlicher . Stab - Reichsfuhrer SS)

Administration of files ( Schriftverwaltung)

Document ( Akt ) nr . geh . 111/10 ( secret)

The SS Reich chie f/Fi eld command station , May 18 , 1943

(Feldkommandostelle)

Tgb . Nr . ( journal Nr . )

gF/V SECRET

1 ) SS - ObergruppenfUhrer (IS )Pohl

2 ) SS - Gruppenfuhrer / lieutenant general ) Dr. Kalten -
brunner;

!<
!i

One of our la b our reformatory camps (Arbeitserziehungs-

lager ) is located in Salapitz , in the East . For all practical

purposes , this camp is a concentration camp , bgt it comes under'

the security police commander ( Kommandeur der Sicherheitspolize^

= KdS ) . - Latvian , Estonian and Lithuanian protection troops,:

as well as volunteers working fdr- the SS and ;;
ii

the police serve their sentences there . Work carried out in the

camp is peat - cutting , mining , quarrying , lime work , cement

production etc . . .

Under no circumstances do I want a concentration camp to

be created here as a private concentration camp of any higher

section ( Oberabschnitt ) . I will only accept jhie Salapitz concen '

tration camp  under these two explicit conditions :

1 ) If this concentration camp is put under the control of the

chief of the Main Office for Administrative and Economic

Affairs,
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l!

2 ) if there is a real and significant armament workshop in

the camp . Work in cement plants , peat . cuttin ^etc . . . is ![
indeed very nice ( es ist zwar sehr schon ) , but this is 1
being carried out only in order to keep the camp inmates !,

busy . We cannot afford this during the war . t

Let me know your suggestions.
H. H. k

(Heinrich Himmler ) !::I
i

The Salapitz labour reformatory camp ( Erbeitgerziehungs - ^
lager = AEL) came under the security police commander ( BdS ) in i
Riga and was intended for non - German prisoners , members of i
protection troops or volunteers trained by the SS and the poli¬
ce , sentenced to labour reformatory detentions ( ArbeLtgerziehun ^ i
haft ) . This camp did have some of the characteristics of police !

i
detention camps , which made Himmler say that it was "for all i
practical purposes a concentration camp" . Salapitz was also use !) ;later on
as an assembly camp for prisoners to be deported/to concentra - ;
tion camps in Germany.

2) Dispatch from the Main Office for Reich Security ( RSHA) of
18 . 12 . 1942 ; letter addressed by the RSHA ( Dr . Kaltenbrunne^

on February 3 ? 1943 ( Az . : IV C 2 Allg . Nr . 42 160 ) to the
security police commander ( BdS ) in Belgrade ; letter Az.
IV A/3 - Br . /Ti - 1931 42 B. Nr . 16232/42 of the Bds in Belgrade
to the Main Office for Reich Security dated 14 . 1 . 1943.

*

According to these thcee documents , 10 sick prisoners were
withdrawn form a transport of Serbian prisoners from Serbia to
Norway , and brought to the infirmary of the Sachsenhausen con¬
centration camp.

i
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The Main Office for Rei -ch Security ( RSHA) later required
from the security police commander in Belgrade "protective
custody " application forms ( Schutzhaftantrage ) for these priso¬
ners . Instead of the required application forms for "protective
custody " ( SchutzhaftantrSnge ) , the Main Office for Reich Securi¬
ty ( RSHA) was sent by mistake - as the security police commands:
asserted , trying to get out of the difficulty - printed warrants
of "protective custody " ( Schutzhaftbefehle ) from the operation
unit of the security police and security department ( Einsatz-
gruppe der Sipo und des SD) which , allegedly , were na longer
used.

This shows that - at a certain time at least - t ]ye chief
of the operation unit , while being a subordinate of the Securi¬
ty police commander , could order "protective custody " ( Schutz-
haft ) .

Difficulty in the identification of police detention camps

As was mentioned in the introduction , police prisons are
not entered in the catalogue . The following example shows how
difficult it * sometimes is to distinguish an external poli¬
ce prison < camp from a police detention camp with the charac¬
teristics of a concentration camp.

The only thing that was known about the Birkenhof ^Dombre -
vice "camp " ( "Lager ") was that , administratively only , it
came under the Lublin prison*

*

The following facts , recently discovered , show that it
orobably was some kind of police detention camp.
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Concentration camp prisoners i^ flm Germany were first
transferred there as "FunktionshMftlinge " Later on , prisoners)
in "protective custody " ( Schutzhaftlinge ) were sent to this ^
camp with the usual warrants of "protective custody " ( Schutz - )
haft ) issued hy the Main Office for Reich Security ( RSHA) ;
these warrants were otherwise only used for sentences of "pro¬
tective custody " ( Schutzhaft ) served in concentration camps . I)
No doubt , sentences of longer ' protective custody ' ( Schutzhaft ) I
as for example the unlimited "protective custody " ( Schutzhaft)
appearing on the warrants of "protective custody " ( Schutzhaft ) -{}
of the Main Office for Reich Security ( RSHA) were not served
in prisons or in the outlying camps of these prisons.

The documentary material being insufficient , the Interna - -
tional Tracing Service can point out only some of the charac¬
teristics of this category of camps and their list does not
claim to be complete.

The police detention camps are listed alphabetically,
according to countries in the following order :

Belgium Vol. 1 P- 463 Italy Vol. 1 P- 471
Denmark Vol. 1 P- 464 Jugoslavia Vol. 1 P- 475
France Vol. 1 P- 465 Luxemburg Vol. 1 P- 476
Greece Vol. 1 P- 468 Netherlands Vol. 1 P- 476

Norway Vol. 1 P- 478

+ Prisoners in charge of various duties in the camp, administra¬
tion.
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I . Places of detention in the Eastern
territories used predominantly as
extermination camps for the Jews

This category includes , the camps in the Generalgouverne-
ment , the Wartheland Gau and the camps near Riga and Minsk ;
they were all under the jurisdiction of the respective police
and SS chiefs in these territories.

These camps were partly used as extermination camps for
the Jews from definite territories : the Jews from the Warthe¬
land Gau were thus sent to Kulmhof - Chelmno , whereas the Jews
from the Generalgouvernement , the Protectorate , the Reich and
the occupied territories were exterminated in other camps.

There are few survivors of these camps , if we leave
aside those of the Auschwitz and Lublin concentration camps,
which were extermination camps as well as labour camps ( see
chapter B : concentration camps under the command of the con¬
centration camp Inspector ) .

These camps are listed in the following order , according
to countries;

USSR

Latvia

Poland
Vol . I p . 482

Vol . I p . 482 - 483
Vol . I p . 483
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J . Labour reformatory camps  +

(Arbeitserziehungslager = AEL)

It sterns appropriate , at the beginning of this chapter , to
examine briefly the fundamental problem of the legal definition
of labour reformatory detention ( AE- Haft ) and to situate itthe
among/other kinds of detention.

The contempt in which the National - Socialist regime held
the constitutional principles of the State did not prevent its

officials from trying to give coercive measures an appearance
of legality , as far as this did not hamper their aims . Two kind
of detention were created for the security police beyond the

regular penal law :

A) Protective custody ( Vorbdugungshaft ) ++ for the criminal

police ( Kriminalpolizei)

+ The traditional translation of "Arbeitserziehungslager " as

labour reformatory camp is kept here . The literal translation

would be "camp for labour education ". This translation clearly

shows what the camps were intended as , i . e . camps to ' educate

people reluctant to work ' , according to the norms of the Natio¬
nal - socialist order.

++ This $ s the criminal law protective custody : "vorbeugen"

means to prevent , and appears in composed words such as Vor-

beugungsmittel : preventive , prophylactic ( in medecine ) ; see
footnote p . XI/XII
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B) Protective custody ( Schutzhaft ) + for the state secret
police ( geheime Staatspolizei = Gestapo ) .

The principles of the fundamental decree on the preventive
struggle of the police against crime of December 14 , 1937 :
and those ^ ' of the protective custody decree ( Schutz - !
haft ) of January 21 , 1938 - the enforcement of which was to '
prove decisive - are based on the Reich President ' s ordinance

for the protection of the people and the State of February 28 , ')
1933 ( RGB1. - official law gazette of the Reich - part I p . 83)

The state secret police could order detention outside the
regular penal law only by means of protective custody ( Schutz¬
haft ) which , according to paragraph 2 , section 1 of the protec¬
tive custody decree ( Schutzhaft ) of January 25 , 1939 lay exclu¬
sively within the powers of the state secret policy department
(geheime ^taatspolizei - Amt) ; this department was later to beco-i
me department IV of the Main Office for Reich Security ( RSHA) .
Any kind of detention introduced by the state secret police
(Gestapo ) had therefore to be compatible with the admissibility
and authorization provisions of the protective custody decree
(Schutzhaft ) , or at all events , to be brought into the lines
of the decree . Thus an endeavour was made to legalize the three

main types of state secret police detention , which were :

+ The usual translation of "Schutzhaft " is "protective custody"

The expression "protective custody " for Vorbeugungshaft shows
the inaccuracy of the translation . The fact that "Sicherheits-
verwahrung ", meaning "security custody or detention " is often
translated by "protective custody " adds again to the confusion.
In order to make things clear , in this introduction the term

"protective custody " will always be followed by the respective
German word put between brackets.

++ This struggle is preventive in the sense of "vorbeugend " :

it is a precautionary measure.
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a ) Actual protective custody (Schutzhaft ) , ordered by the se¬
cret state police department ( geheimes Staatspolizeiamt ^= Ges-
tapa ) ( department IV of the Main Office for Reich Security -
Amt IV RSHA) for an unspecified time and served in concentra¬
tion camps . The real object of the protective custody ( Schutz¬
haft ) decree was to give full powers precisely in this sense.

b ) Police detention of the state secret police (Polizeihaft
der Gestapo ) , ordered by the main and branch departments of the
state secret police and served in its buildings and prisons ;
this included prohibition to work . The right for this was deri¬
ved from paragraph 3 of the protective custody decree ( Schutz - )
haft ) , according to which , besides the state secret police,
(main ) state police departments ( Stapo ( leit ) stellen ) were en-
entitled to order the "temporary arrest " ( "vorlaufige Festnahme"
of a person within the framework of the protective custody
(Schutzhaft ) procedures , and were only to release this person
after 10 days , if the state secret police department had not
ordered "protective custody " ( Schutzhaft ) in the meantime . As '
early as October 4 , 1939 a decree increased the term of t̂empo¬
rary arrest or "temporary protective custody " ( vorlhufiger i
Schutzhaft ) to 21 days . Later oh , in order to underline clearly

the -criCjinaL.t^ cn ^ the external services , temporary protective cus¬
tody ( vorlaufiger Schutzhaft ) , ordered by ( main ) state police
departments in pursuance of their own powers , was called "poli¬
ce detention " ( Polizeihaft ) . A 21 - day imprisonment was the -
longest term for this kind of detention , which did not imply
an actual further protective custody ( Schutzhaft ) . When applied
to work - reluctant peoplep this police detention was also called
short - term reformatory detention ( kurzfristige Erziehungshaft ) ^

+ See footnote on p . . The literal translation would be
short term educational detention.





It appears from the documents of a main state police department

that this measure was in fact understood as protective custody
(Schutzhaft ) in the sense of the protective custody ( Schutzhaft)

decree , for in these documents , the 21 - day detention ordered

by this department for absenteeism from work , for example , is
openly called "protective custody " ( Schutzhaft ) .

c ) Labour reformat o ry detention  ordered by ( main ) state police

departments , and served in their own labour reformatory camps

(AEL) . Thts right was also derived , with a new manipulation of

the text , from the third paragraph of the protective custody

(Schutzhaft ) decree and is formulated as follows in a decree

of the security police inspector in DUsseldorf ( inspekteur

der Sicherheitspolizei = Idg ) dated 22 . 8 . 1940.

"Normally , the internment term in the camp is of six weeks ;

these six weeks of imprisonment correspond to a three

week protective custody ( Schutzhaft ) , so that main state

police departments are entitled to order commitments to

labour reformatory camps ( AEL) through their own authority'

Already by the middle of 1941 , labour reformatory detentioi

could be ordered for a period of 56 days and was thus assimila¬

ted to temporary arrest , which could last up to 21 days.

The rights of the ( main ) state police departments were derived

from the following combination : a 21 - day "protective custody

(Schutzhaft ) /temporary arrest " is equal to a 21 - day state poli¬

ce detention or to a 56 - day labour reformatory detention.

This underevaluation of labour reformatory detention

was only counterbalanced when a decree of August 31 ( presumably

1944 ) increased 4he term of temporary arrest to 56 days.
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(Main ) state police departments considered that this ar - '
bitrary equivalence between labour reformatory detention and ;
temporary arrest entitled them to order labour reformatory !
detention ; this equivalence also explains why the Main Office i'
for Reich Security ( RSHA) several times stressed the fact that )
the maximum term of detention in a labour reformatory camp was '
56 days from t ^e day of arrest , irrespective of , the actualdecreecommitment to the labour reformatory camp . The/IV C 2 Allg.
n9 42275 of the Main Office for Reich Security ( RSHA)
dated 27 . 8 . 1942 also shows that ( main ) state police departments '
derived their power to order imprisonments in labour reforma¬
tory camps from the protective custody decree ( Schutzhafterlass ) '

:the 27 . 8 . 1942 decree specifies that , according to imperative
prespriptions , only persons who refused to work ( Arbeitsverwei-
gerer ) or who sabotaged work ( Arbeitssaboteure ) could be incar¬
cerated in labour reformatory camps and that "apart from this"
( "daruber hinaus ") , according to the 25 . 11 . 1939 protective cus¬
tody decree ( Schutzhafterlass ) , "basically , detention was to be
served exclusively in concentration camps ".

The International Tracing Serviee has very little material
on labour reformatory camps : usually their location is known,
sometimes their opening and closing dates , but hardly ever their)
size ^ .Here the International Tracing Service does not have )
prisoners ' records anywhere comparable to those of concentra - [
tion camps , from which very valuable information was derived . j

Depositions of former prisoners are scarce too , because'
the inmates did not know the real designation of their camps:
they often call "hard labour camp" ( Strafarbeitslager ) 'or "for¬
ced labour camp " ( Zwangsarbeitslager ) camps identified by the
International Tracing Service as labour reformatory camps . These
designations being used in the immediate postwar period for
very different kinds of camps , the particular problem of labour
reformatory camps was not closely examined at the . time.
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Post - war legal proceedings taken against two former labour '
reformatory camp leaders first revealed the harshness of deten¬
tion in these camps . A letter of May 1944 ^6'" SS- ObergruppenfHhrej(SS ) Kaltenbrunner shows that conditions there were
by no means an exception . A paragraph of this lette ^ communicate!
to the International Tracing Service by the Netherlands State !
Institute for war documentation in Amsterdam , is quoted below:

". . . At first , I should like to state that detention in a !
security police labour reformatory camp has nothing to do
with a rest cure . The prisoners ' living and working condi - i
tions are , as a general rule , worse that in concentration ,
camps . This is necessary to obtain the intended aim and
realizable , since prisoners in protective custody are !
usually incarcerated for only a few weeks , or at most ; t
a few months . "

the
Kaltenbrunner ' s opinion about the harshness oi/detention

conditions certainly closely reflected the real situation . The
-t̂ jT̂ d^ priBoner in protective custody '̂ which appears in this
letter also shows that the existence of labour reformatory camps
was based on the right of the state secret police to order pro¬
tective custody ( Schutzhaft ) . It shows too that the concept of
protective custody ( Schutzhaft ) did not have such a narrow accept
tion for the supreme authorities of the Main Office mix for Reicl
Security ( RSHA) as one might think when reading their orders
and decrees . i

It is often difficult to follow the development of insti¬
tutions established at the SS Reich Chief ?s initiative from

4their initial form to the ultimate form known to the public :
this should be ascribed not only to the fact that the ITS lacks
the first decrees , but also to the fact that the SS Reich chief
ordered measures that he had neither thoroughly examined , nor
consulted other departments on.
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This is clearly demonstrated by the IV D 2382/40 dispatch '
of 8 . 3 . 1940 addressed by the chief of the Reich SS and of the
German police to the ( main ) state police departments ; the
subject of this letter , in which the term ' labour reformatory
camp ' appears for the first time , is "the treatment of Polish
workers , men and women , assigned to work in the Reich " .

In this lettep , the following is prescribed :

"In order to fight insubordination and carelessness in work,;
in every district ( of the state police ) where some ' cases '
of disobedience and reluctance to work have appeared , arranj

-gements should be made at once for the immediate deporta¬
tion of the Polish workers concerned ( Polnisches Volkstum)
to a labour reformatory camp for several years " .

inxixxi This is actually a deterrent , for it could hardly
,thebe the result of a so - called ' disobedience ' etc . of/Polish

workers in the Reich , who did not number very many at tire . time.
This order is actually part of the SS Reich chief ' s terror mea¬
sures planned for the campaign of Poland and widely applied to
the Polish people ( Polnisches Volkstum ) , allegedly in order to
fight the enemy ( Feindbekampfung ) .

Although in March 1940 , there were no real labour reforma¬
tory camps , state police main and branch departments never¬
theless sentenced Germans who would not , for instance , go to
work , to short term reformatory detentions ( 'kurzfristige
Erziehungshaft ' ) ( see p . ) ; at that time , sentences
were served in five police detention camps within and in the
surroundings of the Hinzert SS special camp ( SS- Sonderlager
Hinzert ) . Polish workers were , however , not incarcerated in
these camps which lay in the area of the West Wall ( Westwall ) ,
for,by his letter of 8 . 4 . 1940 , Field Marshall ( Generalfeld-
marshall ) Gbring had forbidden putting them to work in the
Western border territories.
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The SS Reich chief goes on :

"The treatment of prisoners in labour reformatory camps j
will depend upon the gravity of their offences . Persons j
obstinately unwilling to work (hartnackige Arbeitsunlusti - -!
ge ) will be put to work in the Mauthausen quarries for !
example . By a special decree to the SS death ' s head unit ,
and concentration camp leaders , I have given instructions ;
concerning the treatment of prisoners in protective custo - !
dy in concentration camps " . i

This special decree to the SS death ' s head unit and con¬
centration camp leaders is not known by the International Tra¬
cing Service . Mauthausen was t &e only camp witn the third de¬
gree ( Stufe III ) treatment , the hardest , ihainly applied .
from 1938 on to so - called habitual criminals ( Berufsverbrecher ) '
and later on to an ever growing number of political prisoners . 3
It has never been possible to prove that labour reformatory pri!
soners were incarcerated in Mauthausen , even when this could
be ascertained for other camps . -I

Labour reformatory camps must have already existed three
months after the SS Reich chief ' s letter was sent , for in an Ui
application of 1942 to one of these camps , reference is made
to a decree issued by the SS Reich chief , dated 14 . 6 . 1940 , and
to another decree of 5 . 7 . 1940 from the inspector of the securi¬
ty police and security department in DUsseldorf . The texts of
these decrees are unknown , but they certainly contained
instructions about commitments to labour reformatory camps.

The earliest extant circular about ^ reformatory camps is
dated 25 . 5 . 1941 , was replaced by another version as
soon as 12 . 12 . 1942 . It can be inferred from the great number oi

prescriptions it contained , that former ordinances were not
explicit enough and that fundamental regulations were needed . ;





Some of the most important points about labour reformatory s
detention ( Arbeitserziehungshaft ) are dealt with below , and i
the most significant texis are quoted ; basically , they do not
differ from the above - mentioned decrees , but they may have been
issued later.

LABOUR REFORMATORYDETENTION FOR NON- GERMANS AS WELL ]

It could be inferred from the SS Reich chief ' s above-
mentioned dispatpch of 8 . 3 . 1940 that labour reformatory detention
was intented only for Polish civil workers , which has already
been refuted . As a matter of fact , this inference is corrected !
by the SS Reich chief ' s S IV 479/42  circular of 15 . 12 . 1942 :

"1 . Principles.
(1 ) The obligation for foreign labourers to work follows I

from work - contracts and oth ^g ^relevant provisions , which)
may , among others , prpvide/the prolongation of the said
contracts ( labour conscription ) . i

(2 ) Apart from a few exceptions ( as for example the * li
workers from the Eastern areas - Ostarbeiter - ) , foreign
labourers will be hired on a basis of equality of treats
ment with the corresponding German workers ; they will
therefore , like native workers , be subject to any
relevant German regulations and will consequently have ^
to answer for possible infractions of the labour
conscription . The fact that , in accordance with the
quoted decree , control of the state secret police over
foreign workers is much stricter than over German
workers when breaking their work - contracts , is not a J
fundamental deviation from the principle of equality of
treatment between German and foreign workers , but a
procedure particular to German internal politics,
justified by the special risk arising from the employ¬
ment of a foreign labour force :.

( 3 ) - - -
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The fundamental decrees concerning labour reformatory camps
provided for identical measures of detention for Germans and
foreingpers , and it has indeed been proved that prisoners from
all the states at way, with Germany and also from Germany and
the so - calied 'friendly nations were incarcerated in labour refor
matory camps.

PUNISHMENT FOR THE SO- CALLED BREACH OF WORK CONTRACT

Both the choice and the enforcement of punishments lay
concomitantly in the power of the state police.

This question is dealt with in the second chapter of the
same decree.

"2 . Measures.

In individual cases , the selection of tne appropriate
measures belongs fundamentally to ( main ) state police
departments.

(a ) Cases will be brought up to the Reich administrator for]
labour ( ReichstreuhSnder der Arbeit ) or to his repre¬
sentatives as far as particular questions about labour
law are concerned , or if disciplinary penalties should]
be preferred to state police measures . The judicial
punishment of a foreign worker on grounds of breach of
work - contract is , as a general rule , inappropriate ; if
necessary , it will be resorted to through the channel
of the Reich administrator for labour only in connec¬
tion with other offences.

Cases concerning the Eastern workforce ( 'Arbeitskrafte

aus dem Osten ' ) mentioned in the ^S IV D N9 208/42
(ausl . Arb . foreign work . ) {decree) of 20 . 2 . 1942 should
never be submitted to the Reich administrator for labour
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The different punishments

^ - The ' ordinary state police
measures ' ( ' die ublichen Staatspolia ^ ^ Massnahmen ) to be taken
when a breach of work contract by a foreigner is referred to
the state police are listed in the next paragraph b ) . These are
in particular :

- warning

- short - term reformatory detention ( kurzfristige Erziehungs
haft ) ; the prisoner is not compelled to work^ but hispunishment can be intensified in accordance with the
1 . 4 . 1941 decree ( police detention - Polizeihaft ) .

- Bail ( fine ) , if it is deemed expedient , and as an addi¬
tional measure only.

- commitment to a labour reformatory camp.

Commitments to concentration camps were to be ordered in
severe cases only , so that ihhe foreigner might return as soon
as possible to his work in the free economy.

In the case of citizens from ali -ied nations , consideration
was to be taken as to whether their commitments to i &x labour
reformatory camps and their subsequent expulsions to their res¬
pective countries were not more appropriate than their commit¬
ments to concentration camps , as isx far as this measure was at
all allowed in their cases . ^

PLACE OF LABOUR REFORMATORYCAMPS IN THE HIERARCHY

Labour reformatory camps were under the direct control of
the (main ) state police departments in enlarge . Camp leaders and
also their deputies , if possible , were to be members of the
state police.
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DETENTION TERM IN LABOUR REFORMATORYCAMPS

The SS Reich chief ?s afore - mentioned circular of 12 . 12.
1942 already gives complete information on this topic :

"(Main ) state police departments ordering a commitment are
to state in weeks or days the term of detention and its
date of termination . Detention starts from the time of
temporary arrest . When a prisoner is released , a notice of
release shouldbe sent to the office which ordered the
commitment . The camp leader is held responsible for the
prompt release of the prisoner.

The longest term of detention ' s 56 days for German
as for foreign prisoners ( 'Poles , Czechs etc . ) . The depart¬
ment in charge thereby has the possibility of grading
punishments according to the offence and personality of
its perpetrator , and can , if necessary , increase the penal¬
ty by ordering repeated commitments.

If after eight weeks , the purpose of detention ( Haft-
zweck ) is not attained , application for protective custo¬
dy ( Schutzhaft ) and commitment to a concentration camp

should be made to the Main Office for Reich Security ( Reich!
sicherheitshauptamt ) , off . IV C 2 . . .

If/prisoner misconducts himself , the camp leader
should report it in due time to the ( main ) state police
department in charge , befomhis detention expires . This
department will then decide whether the prisoner should
be released or kept further unjer arrest . A camp leader is
not entitled to keep a prisoner in a camp after his term
of detention is over " .
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OFFENCES IMPLYING LABOUR REFORMATORYDETENTION

the
A description of/offencds implying labour reformatory de¬

tention can be found in the aforementioned circular . This de¬
tention should be applied to "persons refusing to work and
work - reluctant elements whose attitude would amount to sabotage
work ".

Similar definitions appear in later decrees , but they are
never very precise . Thus state police departments had full dis¬
cretion in determining the kind and term of punishments.

OTHER PRISONERS TO BE EXCLUDED FROM LABOUR REFORMATORYCAMPS

It was stipulated in
/the same circular _ that other prisoners and in

particular 'political prisoners in protective custody ' ( politi-
sche Schutzhaflinge ) belonged to categories of persons not to
be committed labour reformatory camps.

One can only conjecture about the grounas for this measure.
On one hand , commitments to labour reformatory camps were
supposed (o/f ) have onl / an ' educational purpose ' ( ' Erziehungs-
zweck ' ) and were not considered as penalties ; as such , they
were not to be recorded as convictions . Kaltenbrunner ' s dxpert
advice quoted at the beginning of this chapter shows that this
'educational purpose ' was accomplished by still harder methods
than those in concentration camps . On the other hand , main
state police departments could only dispose of prisoners in
protective custody ( Schutzhaflinge ) in the framework of the
21 - day ( later 56 - day ) temporary arrest.

Various letters show that the provisions excluding parti¬
cular categories of prisoners from labour reformatory camps
were later not observed for concentration camp prisoners . The
following instructions can be read in a letter of the DUssel-
dorf main state police department , dated 19 . 3 . 1941 :
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"In war - time , an official confirmation of ' protective cus¬
tody ' ( Schutzhaft ) or instructions concerning trans - ;
fersto concentration campymay require a rather long time ; )
arrested Polish civil worked ( and former Polish war pri - J
soners ) for whom an application for 'protective custody ' '
(Schutzhaft ) has been made therefore be sent to the
Hunswinkel labour and reformatory camp ( Arbeits - und Erzieh - i
ungslager ) until the decision of the main office for Reich
security arrives " .

It follows from the letter of the main office for Reich
27 . 8 . 1942 that this was not an isolated case in

a local main state police department ;

"The repeated applications of main state police departments '
to department IV C 2 of the main office for Reich security \
to obtain the authorization to keep political prisoners ;
(politischa Hafilinge ) in labour reformatory camps or to :
commit them to these camps induce me once again to point ;

, ,out the fundamental regulations concerning the creation
of labour reformatory camps " . f

Documents kept by the International Tracing Service and D
minutes of post - war trials prove that from summer 1944 on , poli -j
tical prisoners were incarcerated in labour reformatory camps !
instead of concentration camps . It was not possible , however,
to establish whether the main office for Reich security ( RSHA) =
consented to this or not.

This measure was probably resorted to at a time ^hen con¬
centration camps were overcrowded or difficult to reach and i

the detention places of the state police departments no )'
longer sufficed.
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PUNISHMENTSIN LABOUR REFORMATORYCAMPS

In his aforementioned decree of 12 . 12 . 1941 , the chief of j
the security police and security department ( der Chef der Sicher'
heitspolizei uhd des SD) planned the following punishments :

- warning
- deprivation of bed and warm food
- special work ( Sonderarbeit)
- arrest.

Corporal punishments ( Prugelstrafe : flogging ) customary
in concentration camps , are not mentioned here . One camp leader
however , stated in his deposition at a post - war trial that he
was entitled to punish a prisoner with five cudgel strokes.

REGISTRATION OF LABOUR REFORMATORYPRISONERS

Labour reformatory prisoners were regislxrea in several
books , in a way comparable to the registration in judicial penal
institutions . It has already been mentioned that the Internatio¬
nal Tracing Service has no such documents.

According to a decree of 16 . 9 . 1941 ( II - AZ 44 / 41 ) from
the main ;) office to/f)r Reich security , the release of labour re¬
formatory prisoners was to be reported to department IV C 1 of
the main office for Reich security ( RSHA referant IV C 1 ) on a
record card established for this purpose . This department was
transferred to the Theresienstadt ghetto in summer 1943 and the
card index destroyed there before the end of the war . *
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SENTENCES OF LABOUR REFORMATORY DETENTION SERVED IN CONCENTRA¬
TION CAMPS

Here , we are only concerned with the actual la ^ bour refor - *
matory detention of 21 to 56 days . In one case , it 1 c
established that the 56- day detention was undergone four times
before the prisoner was released . Oiher labour reformatory ^
prisoners whose registration records were examined were some¬
times released with a few days ' delay.

Since decrees regulating labour reformatory detention
derved in concentration camps are unknown , the only available
documents are the concentration camp prisoners records , which
.show ' the length of detention but give no information about j
the treatment of labour reformatory prisoners , their work or
separation from the actual concentration camp inmates.

i

Taking into account the division of powers and functions,
the presence of labour reformatory prisoners in concentrationcertain extent to
camps can Inscribed to a/the following facts,according/state - j
mentsmade/ ^rdper members of the state secret police ( Gestapo ) .

According to general directions of the Main office for "
Reich security ( RSHA) about the creation of labour reformatory
camps , security police inspectors ( inspekteureder Sicherheits-
polizei = IdS ) and main state police departments ( Stapo ( leit)
stellen ) were entitled to establish these camps . Several (main ) '
state police departments however , lacking either staff or in¬
terest , did not create their own camps . This was , for example,
the case of the Ratisbon state police department , which asserted
that its "work - saboteurs " (Afbeitssaboteure ) were punished with
a 21 - day police labour reformatory detention (AE- Polizeihaft)
or that protective custody was required for tnem from the main ]
office for Reich security ( RSHA) . The Kiel state police depart¬
ment first created the Nordmark labour reformatory camp in May
1944 . Labour reformatory sentences ordered by this department





before that time were served at the Wattenstedt labour refor¬
matory camp , because the ixism former chief of the Kiel state
police department was not interested in a labour reformatory
camp of his own and was reluctant to incur the expense . Other
(main ) state police departments near concentration camps most
likely renounced the creation of labour reformatory camps for
the same reasons and sent their labour reformatory prisoners to
the neighbouring concentration camps . This was only possible
under special authorizations delivered by the Main Office for
Reich Security ( RSHA)̂ but none is known . There is reason to
believe that/ (̂ rin ) state police departments which ordered la¬
bour reformatory sentences served in the nearest concentration
camps did this because they lacked initiative or because it was
the hest solution , since no principle existed whereby la¬
bour reformatory prisoners and prisoners in protective custody
(SchutzhUftlinge ) should be put on the same par . In such cases
the concentration camp administration was probably instructed '
to ±HE±XNR± establish the labour reformatory camp in a special
way and to separate it from the actual protective custody camp
(Schutzhaftlager ) . But it is another problem to find out
whether these orders were followed or not , and this does not
appear in the extant records.

It has been possible to establish the presence of labout
reformatory prisoners in five concentration camps , but this
could not be proved for other concentration camps , since the
prisoners ' records are incomplete , except for Mauthausen . It
can be inferred from recently acquired documents that no female
labour reformatory prisoners were incarcerated in RavensbtUck.

*

!l
The- prisoners ' records of the concentration camps below provide

the following details : [

AUSCHWITZ CONCENTRATION CAMP

Over 10,000 male labour reformatory prisoners were incar¬
cerated in the camp ; 1,134 ( ll %) prisoners were committed to
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the camp between July 16 , 1941 and January 31 , 1942 . After
February 2 , 1942 , labour reformatory prisoners received charac¬
terizing numbers from 1 on . Altogether 9,196 numbers were
assigned . The time the last number was assigned is unknown.

Approximately 2,000 female labour reformatory prisoners
were incafcerated in Birkenau , a branch camp of Auschwitz.
These are the only female labour reformatory prisoners whose
presence in concentration camps has been established ^ since , as
was mentioned before , no female prisoners were incarcerated
in Ravensbruck.

BUCHENWALDCONCENTRATION CAMP

The first labour reformatory prisoner was registered on
May 3 , 1941 . It is not possible to detenmine the number of

aprisoners of this category who arrived between May 1941 and Fe¬
bruary 1942 . 948 labour reformatory prisoners were incarcerated
in the camp between March 5 , 1942 and November 29 , 1942 , and
583 in 1943 . It is not possible to detemmine the number of pri¬
soners who arrived from 1944 on . ;

DACHAU CONCENTRATION CAMP *

The first labour reformatory prisoners were registered -
in , 1944 and the last ones in April 1945 . Since tnere was
no special registration for them , it is impossible to determine
their number.

CROSS- ROSEN CONCENTRATION CAMP

1 ,
From the opening of the camp in May 1941 to December/1943

only 247 labour reformatory prisoners were incarcerated in this
camp , whereas between December 1943 and November 1944 , the
camp received 4,178 prisoners from this category.
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STUTTHOF CONCENTRATION CAMP

The only documentation of the International Tracing Servicq
on this concentration camp consists of the prisoners ' individual
records . Because of their large number — about 100,000 — it
has not been possible to determine who , among the inmates,
were labour reformatory prisoners . A spot check was made for )
prisoners whose family names began with D, with the following
result :

i!
For a total number of 1,534 prisoners , there were 157
labour reformatory prisoners
following way :
I % incarcerated in 1941
53 % incarcerated in 1942
35 % incarcerated in 1943
II % incarcerated in 1944
No incarceration in 1945

(i . e . 10 %) , grouped in the

3

PUNISHMENT CAMPS IN F'iRMS

At , the request of state police departments , punishment

camps ( Straflager ) were created in larger firms to punish ^^ i
minor offences . These camps are not dealt with in the/catalogue
but the historical branch of the International Tracing Service
has made a list of the existing relevant documentation.

- \ 3
The labour reformatory camps are listed alphaoetically

and the outlying commandos appear respectively under their main
camps ( p . 484 to 505 ) .
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K. THE HIMZERT SS SPECIAL CAMP

The Hinzert S3 special camp ( SS- Sonderlager Hinzert ) and i
the police detention camps attached to it were created in Octo¬
ber 1939 for condemned German workers from the OT, under martial
law ( Kriegsgesetz ) since the beginning of the war . These workers
were employed in the construction of the Western fortifications
(Westwall ) .

Except where otherwise stated , the following data about '
the creation and organization of the camps are taken from a
report addressed to the chie ^ of the SS main / office ( der Chef
des S3 Hauptamptes ) on July 25 , 1940 by the first camp commander
a reserve SS- Sturmbannfuhrer ( SS major ) .

The com ander reports that before the creation of the camps
which came under him , OT German workers served their sentences
in the following way :

The security staffs ( Sicherungssta .be ) attached to the high¬
er departments of the OT construction works ( OT- Oberbau-
leitungen ) were entitled to inflict police detention punish
ments up to 21 days for minor offences . Because of the
overcrowding of the local prisons , these sentences were
often served together with criminals in emergency imprison¬
ment premises (Not - Arrestlokale ) of the state secret police
(Gestapo ) .

Major offences and crimes were tried by field courts and
*courts martial.
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It is not possible to establish who of tne OT or the SS
Reich chief ( RF- SS ) was responsible for the introduction of
these new regulations concerning the execution of sentences
by OT workers . However , the generQ/a ) inspector of the German
civil engineering department , e . g . the Todt organization , must
have met all the staff and furniture costs of the new camps,
which were 'mostly , established in vacant camps of the German
labour front ( deutsche Arbeitsfront ) . +

The newly appointed commander /shad the Hinzert SS special
camp erected and later - six further police detention camps,
also under his jurisdiction ; one of these camps was within the
SS special camp itself.

Each police detention camp was at the disposal of one or
several of the higher departments of the OT construction works
(OT Oberbauleitungen ) , which could send there workers condemned
by the security staffs in charge ( Sicherungsstab ) to police de¬
tention sentences up to 21 days.

The report goes on :

. ^ / German nationals ++ . liable"gecidiv ^st *s...among ./ ( Volksgenosse ) , workers ? to be
condemned by courts - martial to longer imprisonment sen- s
tences , or to be considered habitual drunkards or notoriou
idlers will be incarcerated for a longer time in the

Hinzert SS special camp ". - '

The distinctive characteristics of this complex of camps
are the following :

+

++ a national - socialist term ( cf . Parteigenosse ) .
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"Education ( "Erziehung ") connected with the detent i on

The new commander combines detention with " !,i,̂ education
towards productivity and orderliness , which includes cleanliness
order in the camp and military education ( i . e . Strafdrill , a
word composed of a German and an English element , meaning
'punishment drill ' ) .

" . . . Since the inmates are neither prisoners ( Hgftlinge)
nor convicts ( Strafgefangene ) ", he ( the camp commandman)
calls them "pupils " ( Zoglinge ") and their detention "acco¬
modation time " ( "Unterbrigungszeit ") . The way inmates
were treated in police detention camps , or,ais the rapporter
says , their "education " ( "Erziehung ") was supposed to be
the same as in the SS special camp ( SS- Sonderlager ) . In
addition to this "education " ( Erziehung ) came a "training"
( "Schulung ") by a "coach " ( "Schulungsleiter ") calmed
"head educator " ( "Haupterzieher ") in a staff chart of the
SS special camp of June 1941 ; this "head educator " was
assisted by five further "educators " ( "Erzieher ") .

"Culturally " ('Kulturell ") , the pupils ( ZOglinge ) were taken
charge of by the "Strength through Joy " ( Kraft durch
Freude ) organization of the Cerman Labour Front ( Deutsche
Arbeitsfront = DAF) .

Internmen t

t

State secret police ( Gestapo ) officials ^ security staffs
(Sicherungsstab ) attached to the higher departments of the 0T
construction works were entitled to pass police detention
sentences , but only the inspector of the security police and
security departmentw* 0"TcHief 'of the security staffs for the
general inspector/of the German civil engineering department
in Wiesbaden , (Could order commitments to the SS special camp^
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Detention period

A 21 - day incarceration was the longest detention term in
police detention camps.

The shortest "accomodation time " ( "Unterbrlgungszeit ") in
the SS special camp was three months . If the term of detention

had not &een set by the authority in charge , it was decided by
the camp commandar "on the basis of the offences mentioned
in the prisoner ' s record ".

Punishmen t company in the SS special camp (Strafkompanie im
SS - Sonderlager)

"Accomodated pupils " ( die untergebrachten ZSglinge ) (mili

tary courts generally postponed the execution of sentences
until the end of the war ), as well as "natorious idlers , pre¬
viously convicted persons , antisocial persons and habitual
drunkards " ( "notorische Faulenzer , mehrfach vorbestrafte unet
asoziale Menschen und Gewohnheitstrinker ") were sent to a
special punishment company , where they had to carry out hard
work ( schwere Arbeiten ) , indeed the most / P -̂4nsta .k^n^^labour.

after work , they were ' c.aily "tfurther fmilitaryj , edu¬
cated ' " ( militarisch weitererzogen ) .

Hierarchica l position of the camps
t

As chief of the security staff attached to the OT, the

inspector of the security police and security department must
have had jurisdiction over these camps until the end of June
1940.

By order of the SS Reich che3f , the Hinzert SS special
camp and the "Western camps attached to it " , i . e . the police
detention camps (Polizeihaftlager ) were put under the juris¬
diction of the concentration camp inspector on July 1 , 1940.
At the same time , the camp guard was incorporated into the SS
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"death ' s head " formations ( SS- Totenkopfverbande ) of the Waffen-
SS.

In January 1945 , the SS special cgjnp was placed as an out¬
lying camp ( Aus ^enlager ) under the administration of the
Buchenwald concentration camp . A letter to "dear friend Brandt"
( "seinen lieben Kameraden Brandt ") , an SS- Standartenfuhrer
(SS colonel ) ffom the SS Reich chief ' s personal staff , suggests
the reasons for this change : non - commissioned of - icers and men
fit for active military service as well as the camp commander
were moved at the same time , the latter to the Buchenwald con¬
centration camp to be a leader of an outlying commando . The
letter ends with the following remark :

"Further anonymous letters about Hinzert would now be
irrelevant ".

New characteristics of the camp complex after it was put under
the jurisdiction of the concentration camp inspector on July 1,
1940.

We relied until now on the first camp commander ' s report
of July 1940 . Data concerning the next period are taken from
the incomplete collection of the prisoners ' records and other
documents kept by the International Tracing Service.

Police detention camps  '

After the transfer of the higher departments of the 0T
construction works from the Reich territory to occupied France,
police detention camps established for the use of these
departments were broken up . The date of dissolution is unknown,
except for the camp of Vicht , the elimination of which had been
planned for the 10th of October 1940 , according to a letter of
the DKsseldorf state police.





The SS Special camp and its outlying commandos.

These camps existed until their respective areas were
occupied by the allied troops . The Hinzert area was occupied
at the beginning of March 1945 ; outjying commandos located on
the right bank of the Rhine existed a little longer.

"Pupils " appear in the incomplete collection of the pri¬
soner ?'records until the middle of Novemb r 1940 ; no further
commitment can be ascertained after that time ; one is there¬
fore entitled to believe that until the arrival of prisoners
in protective custody ( Schutzhaftlinge ) ( see the following para¬
graph ) the only camp inmates were the "pupils " incarcerated for
the duration of the war.

New categories of prisoners.

- Prisoners in protective custody ( Schutzhaftlinge)
At the end of April - beginning of May 1941 , the series of the
pupils ' roll - numbers was either completed or replaced by
a new -one *- The first numbers were given to prisoners in
protective custody ( Schutzhaftlinge ){-<*ofA the state police ( Sta-
pa ) of Treves , incarcerated in the court prison of this town
and transferred to Hinzert at the above - mentioned time . They
were Italian . pri $ qprs and later Luxemburgers.

- Labour reformatory prisoners ( Arbeitserziehungshaftlinge)
A labour reformatory camp ( AEL) was created at the Hinzert
SS special camp at an unknown period . Labour reformatory
prisoners appear in the records from July 1941 on.

- Foreign legionaries.
Legionaries of German nationality were transferred from Fran¬
ce to the SS special camp after July 1941 . The reason for
this transfer does not appear in the documents , but it must
have been a matter of special control , since most of the
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prisoners were transferred to the towns of Kislau , Karlsruhe,
Rastatt and Sandweiler after a certain time . It seems there

were some transports to judicial penal institutions.

Department for persons fit for germanization (Eimdeutschungs-
fahige)

This department was created at the SS special camp accor¬

ding to the terms of a letter sent on February 20 , 1943 by the
Reinh commissioner for the consolidation of the German national

character ( der Reichskommissar fur die Festigung des deutschen
Volkstums + ) to the higher SS and police chiefs ( HSSPF) . The
Reich commissioner for the consolidation of the German national

character was directly attached to the SS Reich chief ( RF- SS ) .
Polish workers who had had intercourse with German women were

incarcerated "for examination " ( "zur Uberprufung ") in this de¬

partment for six months . The term of imprisonment could be in¬

creased in special cases : a case of a two - year detention , for

example , has been ascertained . In his reports on the conduct

of the prisoners , the commands of tne special camp was to

give his opinion about the question of germanization . He seems
to have made highly arbitrary , but mainly positive judgements.

Temporary incarceration of prisoners transferred from France

From 1943 on , two categories of prisoners transferred from

France were temporarily incarcerated in the SS special camp :
\

- The NN prisoners ( Nacht und Nebel ) = night and fog + ) ,
later evacuated to Silesia ( letter of July 27 , 1944 from the

senior prosecutor in Breslau to the prosecutor general of the
same town ) .

+ cf . footnote on p . . . .

++ cf . footnote on p . . .
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The names of these prisoners could not be found in the
documents kept by the International Tracing Service.

- Arrested persons having broken their work contracts.
Despite the fact that they were liable to a subsequent incar¬
ceration in a concentration camp , they were first to be committ
to a labour reformatory camp , and especially to Hinzert
(circular of the SS Reich chief of November 30 , 1943 ) .

The names of these prisoners appear in the registration
records of the concentration camps on the Reich territory.

List of the camps p . 506 to 510 ( vol . 1)

4
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L . The Vorbruck - Schirmeck security camp

The Vorbruck - Schirmeck eamp was under the jurisdiction of
the commander of the security police and security department
(der Befehlshaber der Sicherheitspolizei und des SD) for Alsace
in Strasburg . It is mentioned in documents from July 19 , 1940 !
to November 22 , 1944 ( see p . 511 and 512)

In his letter of July 2 , 1940 to the commanders ( Komman- '
deure ) of operation commando 1 ( Einsatzkommando ) in Strasburg
and operation commando 2 in Mulhouse about the creation of a
concentration camp and transit camps in Aqsace , the commander '
of the security police and security department does not mention
the security camp ( Sicherungslager ) which , however , existed
12 days later.

The following is stated in this letter :
1

"The necessity of removing undesirable elements from/terri¬
tories occupied by operation groups ( Einsatzgruppen ) _ i
requires the establishment of 2 transit camps ( Durchgangs-
lager ) and 1 concentration camp ( Konzentrationslager ) ". !

It is further stated in this letter about the purpose of
these camps that : j

"The transit camps should only be used for the temporary i
*

detention of persons to be deported as soon as possible
after their arrest to the unoccupied French territory.

!
The concentration camp , on the other hand , should take .
persons who will presumably stay a longer time in the camp",
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The following is stated about the committments to the
concentration camp :

"Will be taken in the concentration camp : I
a ) Persons of German origin who fought for communist Spair

(Rotspanienkampfer)

b ) Persons who , by their attitude , would presumably dis¬
turb the German reconstruction work in this area.

c ) Persons who , by their acts , committed offences against
German troops or German nationals . "

t
The following statement ±s taken from a letter addressed

on January 27 , 1942 by the SS Reich chief to the chief of the
civil administration in Alsace :

"I thouboughly agree with you about the prisoners in Alsace;
young Alsatians who want to join de Gaulle should be put !
(untergebracht ) in a camp like Schirmeck and treated
differently from communists and habitual criminals ( Berufs -M
verbrecher ) . I must however ask you to take steps for the [j
evacuation of all severe cases to the former Reich ( Alt - '
Reich ) , thereby giving the Schirmeck camp only a temporary
existence ( und dadurch das Lager Schirmeck nur eine zeit - j
weilige Erscheinung sein kann ") ".

In another letter concerning the purpose of labour refor¬
matory camps ( AEL) , which the chief of the civil administration
in Alsace sent to the chief of department IV of the Maim offi - i
ce for Reich security ( Amt IV des RSHA) on SR. 4 . 1944 , the

following is stated about the Vorbruck camp : j

"It ( the camp ) should assume the task of imparting the ^
correct attitude towards work , and the political order of!
the Greater german Reich ( Grossdeutsches Reich ) to elementa
from Alsace difficult to educate ( schwer erziehbare Elemen-
te ".





It is further stated :

"Because of the French democracy , the people of Alsace
have adopted an attitude towards work and life in general
that differs considerably from ours . Therefore , in Alsace,
a special education of the people was necessary from the
very beginning . This education was undertaken by the Party
But it was furthermore necessary to support the educational!
activity of the Party through special rpeasures of tne
state security police ; education at the Vorbruck camp is

part of these measures . " ^

The following details can be read in the same letter :

<
"We proceeded with the conviction that the alzments to
educate were not in the least , or not necessarily , anti¬
social ( asoziale Elemente ) .
The Alsatians ' customary weakness is not , as a general
rule , to be ascribed to inborn tendencies , but to their ,
lack of education . It was therefore necessary , in our opi¬
nion , to keep elements difficult to educate ( schwer
erziehbare Elemente ) at Vorbruck as long as deemed necessa.
ry ".

Actually , persons from the annexed Lorraine were also
incarcerated in the camp.

)

This lack of education , that the chief of the civil admi¬
nistration thought existed , was overcome in the security camp
(Sicherungslager ) by the same educational methods as those in
concentration and labour reformatory camps ( KL und AEL) .
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M* Camps for the protection of youth

(Jugendschutzlager)

These camps were under the control of the main office for
Reich security ( RSHA) and , within the RSHA, under the control
of department V of the Reich criminal police ( Reichskriminal-
polizeiamt ) . In his V3 - Ref . : 47 A/1 . 42 letter of January
16 , 1942 the concentration camp inspector called the Moringen
camp for the protection of youth an "SS- special camp " ( SS- Sonde:
lager ) .

The first camp for the protection of youth was establishet
in Moringen in 1940 by order of the council for the defence of
the Reich ( Re% 8sverteidigungsrat ) ; it was meant for "anti¬
social and deeply involved criminals " ( "asozial und kriminell
sdhwerstens belastete Menschen ") . It housed in the first ins¬age
tance boys under/who , in spite of their criminal or anti - social I
behaviour, ( trotz ihres kriminellen Oder asozialen Verhaltens)
could not be put into or kept in reformatories , either because
this was thought to have no result , or because they were too
old . Dangerous or criminally imperilled juvenile delinquents,
for whom protective watch and stays in reformatories had failed,
were also ; sent there.

It had been foreseen to confine girls ' under age -at Uckermark ( Mecklenburg)
after the 1st of June 1942.

Commitments were decided by department V of the M&in offi¬
ce for Reich security ( criminal police department ) ( Amt V des
RSHA ( RKPA) ) , central administration of the Reich ( Reichszentra-
le ) for the struggle against juvenile delinquency . The camps
were mainly intented for youths from 16 to 19 ; this limit was
later changed to 21 . With the exception of a few particular
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cases , the lower age kimit was maintained.

The "Litzmannstadt Polish youth detention camp" (Polen-
Jugendverwahrlager Litzmannstadt ) also belonged to the category
of camps for the protection of youth . Children from the 8 to
16 year age - group were to be committed to this camp , but for
practical reasons , mainly young boys of 12 to 16 were incarce¬
rated there.

It appears from the books of entries of the Moringen camp,
preserved for the period between the 20th of July 1941 and the
13th of February 1945 , that pupils ( Zbglinge ) were transferred
directly from this camp to concentration camps . From the middle
of 1943 , and on a larger scale from spring 1944 on , young state
police prisoners were committed to this camp ; they stayed there
for a longer period or were Evacuated to other places . For a
number of them , no notice of evacuation or release can be found;
one is therefore entitled to believe that they stayed in the ;
camp until its dissolution.

The camps are listed in alphabetical order ( vol . I p . 513
and 514 ) .

*
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N. The Emsland disciplinary camps

(Strafgefangenenlager im Emsland)

In 1923 ? in the course of marsh - clearing , disciplinary camps
were created in Emsland by the Prussian judiciary administra¬
tion and classified as "penitentiaries " ( Zuchthaus ) . Prisoners
were to work outside the camps in the swamps.

Albeit not under the SS Reich chief ' s jurisdiction , these
camps are nevertheless dealt with in the catalogue for the
following reasons :

- some were temporarily used as concentration camps ( . . .
als KL, see p . 1,3 ; 187 ) and others , after the outbreak j!
of the war , as prisoner - of - war camps . '

- after 1933 ; prisoners in these camps , which were actually
under the control of the judiciary Administration , were
treated in a manner in no way comparable to the treatment!

of prisoners in other penal institutions of the time.

The only sources available to the International Tracing
Service on this ' camp complex are the records of/po 'st - warcamp complex are the records of/ ^ St - war

German authorities against thei;

war

proceedings taken
camp personnel , and the orders and decrees quoted in them.

GUARD

The first distinctive feature of this camp complex is
that its guard and administration were taken over by the Emsa
land SA Standarte ( protection force of the storm sections ) in
1 ° 34.
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The commander ( Kommandeur ) of the disciplinary camps , who
took up his duties in 1934 . was lat the same time[ appointed ^leadec
of this SA unit . The guard of the camps was in the hands of the
Emsland SA- Standarte until the end of the war.

PLACE OF. THE EMSLAND CAMPS IN  T HE HIERARCHY

The disciplinary camps , which came,as was usually the case
under the jurisdiction of the competent prosecutor general
(Generalstaatsanwalt ) were placed under the direct control of
the Reich minister of justice in 1934 . This fact stands alone
in the annals of the judicial authorities of the time.

It has just been mentioned that a commander was placed at !!
Ithe head of these camps in 1934 . For reasons that will be Ej

explained subsequently , a delegate ( Beauftragter ) of the Reich It
minister of justice was also assigned to the camp complex in '
1938 . His office was in Berlin and his position was maintained
until the end of the war . He appointed deputies who worked at
the central administration of the camps in Papenburg . ]

THE COMMANDER' S ( KOHMANDEUR)*lNEW METHODS

Thd commander ( Kommandeur ) appointed in 1934 was the j
!tfformer "maj'or ' - of the first SA concentration camp oi the g

SA- Standarte ( unit of the storm section ; see footnote on
208 Berlin - Niederbarnim "( Kommandant des ersten SA- Konzentration^
lager der SA- S^andarte , 208 Berlin - Niederbarnim ) in Orianien-
burg . This concentration camp had been closed shortly before

because of its deplorable condition . * ^
:t

Six further "old storm - section leaders " ( "alte 3A- Ftlhrer ") j

were placed at the head of the camps together with the comman- ^
der ; like him , they had not been trained as officials of law !'
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enforcement agencies . The commander ' s attitude is characterized
in the following indictment drawn up against him :

" . . . as the defendant had , from the very beginning , been
relieved of any purely administrative work requiring some
knowledge of penal law , after the camps were established,
his task consisted mainly in directing the telling - off of
prisoners ôrthe clearing work , controlling the guard
troops in their work and especially in their watch over
and treatment of the prisoners , and inflicting punishments
for severe violations of camp regulations . . . "

The following is reported in the same document , about the
former commander ' s responsibility for the maltreatment of

prisoners ;

". . . but implies that from the very beginning , his aim was
to introduce a system which deviated from all the princi¬
ples of penal law and could only be compared to concentra¬
tion camp methods . . "

The following statement is taken from an assize court
decision :

" . . . the fact that by their acts , they ( the defendants)
aggravated the severity of the already cruel sentences
served in the Emshand camps and , in so doing , brought dis¬
credit upon the juridical system in terms of the execution
of sentences , was a reason for an increase of penalty . If
to - day , the Emsland camps are mentioned right after con-
centration camps , this throws light upon the deplorable
conditions that prevailed there and which the defendants
contributed to . Every day , they could see the awful fate
of the prisoners , many of whom were condemned on the sole
ground of their political opinions . They knew that the
prisoners were virtually in their hands , deprived of any
rights . . . "
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The commander ' s ( Kommandeur ) fundamental attityde is
characterized in the deposition of a government councillor
(Regierungsrat ) , once subordinate to him : according to this
witnass , when the commander ' s attention was drawn to the regu¬
lations cpwh
ces and/regulatpd * the treatment of the prisoners , he replied
that he had not studied them and had no intention of doing so.
His actual words are reported to have been : " . . . the only
legislator in Emsland is me . " .

This attitude led to measures against the commander , who
was suspended in January 1938 on the basis of a report on the
arbitrary conditions in the "marsh camps " ( Moorlager ) addressed
by an assistant judge ( Gerichtsassessor ) to the Reich minister
of justice ; formal proceedings were then taken against the
commander.

He was charged with having used money contrary to instruc¬
tions and with impp ^per use of official cars ; he was also
accused of having

- modified on his own authority prescriptions issued by tae
Reich minister of justice,

- failed to supervise the camps to the required extent , so that
it was impossible to undertake immediate investigations and
take action on offences co mitted in the camps , namely the
maltreatment of prisoners , large - scale deprivations of food
etc . . .

Owing to political pressure , the commander got t )ff with a
small summary punishment and recovered nis position at the end
of November 1938 . During his suspension , his position was
held by the delegate of the Reich minister of justice , who
appointed a deputy on the soot . Hierarchically , the latter

pcgrning nis duty as well as the execution oi senten-
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was subordinate to the commander ( Kommandeur ) ( a senior
government councillor ( Oberregierungsrat ) , then a go^vern ^ment
executive ( Reigierungsdirektor ) ) and had little latitude of
action against him , since his ^ * and sphere of responsibili¬
ty were not clearly defined . The local deputy of the Reich
minister of justice replaced the commander when he was called
into the army for unknown reasons on February 25 , 1942.

ORGANIZATION OF THE INDIVIDUAL CAMPS

The disciplinary camps were put under the control of the
commander as soon as he was appointed ; as an official and a
storm section leader ( SA- FUhrer ) , he was in charge of the
execution of all/sentences and StandartenfRhrer ( SA- colonel)
of the Emsland SA- Standarte , entrusted with the guard and
supervision .. .

The individual camps were run by so - called "wardens"
( "Vorsteher ")̂ who controlled prison officials and especially
the local chiefs ( Platzmeister ) , responsible for the
discipline of the prisoners.

From 1934 to 1938 , the individual camps were run by guard
detail leaders ( EinheitsfUhrer des Wachkommandos ) i . e . "old
storm section leaders " ( "alte SA- FHhrer ") .

In 1938 , when the commander was suspended , the Reich
Minister of justice ordered the highest officials in cnarge of
the execution of sentences to take over the position of warden
(Lagervorsteher ) in each camp . At the same time , professional
prison warders were again commissioned with the camp adminis¬
tration.
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But these measures had little effect , for the commander
(Kommandeur ) managed to have the judicial administration take
on storm section members without the required training as
prison warders . Thus both the guard of the camps and the guard
of the prisoners working outside the camps remained within the
province of storm sections.

INTERNAL SELF- ADMINISTRATIONOF THE PRISONERS

When he took up his duties , the commander ( Kommandeur)
introduced the system of/jA f̂soners ' self - administration into the
Emsland camps , a system he h^d seen at work in concentration
camps ; this is another unprecedented case in penal justice.

Here are some of the duties allotted to the prisoners :
first came the barrack elders ( Barackenalteste ) , responsible
in particular for cleanli #ness and order in the barracks , as
well as for waking up the prisoners and distributing food . Then
came the barrack - room elders , the hall and table elders ( Stuben
Saal - , TischSlteste ) and the prisoners commissioned with the
telling off for fatigues.

The "prisoners in charge " ( Funktionsgefangene ) were led
to impose an iron discipline out of sheer fear of being repla¬
ced and sent back to the swamps . According to an investigation

report , the local chiefs ( flatzmeister ) preferred choosing pri¬
soners known for their brutality . Theoretically , they had no

disciplinary power , but they exerted real terror on their
fellow - prisoners.

for
+ Prisoners responsible / tnese various tasks are caiued "duty

prisoners " : "Funktionsgefangene " . They are called "prisoners
in charge " in this text and this term will be followed by the
German expression put between brackets.





The following text concerning barrack elders is taken
from a court decision :

"When the , different groups of prisoners were formed , it
appeared that these positions were often held by âsp.UoUe
elements which ruthlessly took advantage of their position
and , through violence and vexations , made life harder to
the prisoners than it already was at the BSrgermoor camp . "

We know from a camp leader ' s deposition that the central
administration had forbidden to give any responsibility to
political prisoners ; consequently , only common law criminals
were available for these positions.

EXTENT OF THE CAMPS

There were four camps in 1934 ; their number increased
after 1935 and there were fifteen of them at the time they
were broken up . Convicts were however not the only prisoners
incarcerated in these camps . In 1939 , the Reich minister of
justice planned to have a total nupber of 12,000 prisoners.

CATEGORIESOF PRISONERS

Until 1940 , only civil German convicts were sent to the
Emsland camps , classified as penitentiaries (Euchthaus ) in
1923.

The decree of the Reich Minister of justice of July 5,

1937 "concerning the handing - over of prison inmates ( BefSngnis-
gefangene ) to the disciplinary camp of Papenburg ( Ems) "
suggests the way the prisoners were selected.

They should be from 21 to 50 . years of age , 55 if thorough¬
ly physically fit . Prisoners with certain diseases or physical
disabilities were excluded , as well as the following categorie:

of persons :





118

- Persons sentenced for high treason ( Landesverrat ) and

betrayal of military secrets , or persons previously
convicted on the same ground.

- Persons sentenced for high treason ( Hochverrat ) or pre¬
meditation of high treason , with the exception of their
"mere accomplices " ( "blosse Mitlaufer ") .

-Condemned persons subject to a subsequent security deten¬
tion.

- Persons particularly suspected of intending to escape

-Foreigners

- Jews.

The subject of the decree specifies that it concerned

exclusively prison inmates ( Gefangnisgefangene ) ; the only

mention about penitentiary prisoners ( Zuchthausgefangene ) is
that monthly reports could be ordered about them . No such text
is known.

SECURITY PRISONERS ( Sicherungsverwahrte ) *

r

I
In pursuance of the Reich minister of Justice ' s decree '

of March 21 , 1939 , a section was opened for "security prisoners !}

a. category of prisoners which had been excluded from these '

+ cf . footnote on p . . .

It seems appropriate to create a word to distinguish "Sicherunp ĵ

verwahrte " from "Schutzhaftlinge " . The term "security prisoner ";}

as opposed to "prisoner in protective custody " ( Schutzhaftling ) ,'}
has been coined for this purpose.

!!
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camps in 1937 . On the 1st of October 1940 , however , the Reich

minister decided "to have all security prisoners ( "Sicherungs-

verwahrte ) evacuated from Emsland and replacea by other pri¬
soners ".

In a letter to his delegate , the Reich minister of justice

specifies the number and categories of prisoners to be incar¬

cerated in thesetcamps ; he repeats that foreigners and Jews
should be excluded :

- Security prisoners

(Sicherungsverwahrte)

- Penitentiary inmates

(Zuchthausgefangene)

- Prison inmates

(Gefangnisgefangene)

2,200 ( excluded again
after 1 . 10 . 1940)

6,800

3,000

12,000

From 1940 on , former members of the Wehrmacht were trans¬

ferred to the camps in constantly increasing numbers , and made

up to 60 % of the camp inmates ; they were sentenced by Ger¬

man military courts and generally declared unworthy of serving
in the armed fordes . The actual execution of sentence was

meant to begin ohly after the end of the war*

The comparison between the different categories of camp

inmates in January 1941 and January 1944 clearly shows the

changes which occuiybd during that period :

t ^ T , January 1941 January 44
1 ) Offences of political nature:

listening to enemy broadcasting

sabotage , undermining of troops,
violation of racial laws , preme¬

ditation of high treason , activi¬

ty as a Jehova ' s witness 6 % 12 . 3 %

r





120

2) Desertion , refusal of military
service , absence without official

leave , guard duty offence , non-
compliance with orders , self-

mutilation 2 . 4 % 51 . 3 %

3 ) General offences of civil nature 91 . 6 % 36 . 4 % ,

FOREIGNERS

As already stated , foreigners were excluded from the camps
until the beginning of the war . Later , mainly Poles were
committed there , whether "ethnic Germans " ( Volksdeutsche )*
drafted into the German armed forces and declared missing , or
prisoners from Pplish prisons . Later still , Belgians , French
and Dutch sentenced for violations of/tregulations established
by the occupation forces were occasionally transferred to these !!
camps.

JEWS  j
j

the j
The 1937 and 1939 decrees excluding/Jews from the Emsland <

camps have already been mentioned . However , the former commandei
of the Emsland camps stated after the war , that approximatly
30 Jews were incarcerated in the camps and that tne last four
were transferred to prisons or concentration camps in 1944.

PUNISHMENTS IN THE EMSLAND CAMPS

The documentary evidence shows a large range of minutely

graded punishments , listed below according to their severity ;

- Warning

- Special roll - calls

- Scouring and mending , occasionally also at night
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- Disciplinary drill or sport up to 60 minutes

- Reformatory barrack ( Erziehungsbaracke ) up to 14 days ; this
was a kind of mitigated confinement : the prisoner w^s under
solitary confinement and had to perform additional work . It

is certain that a "reformatory barrack " ( Erziehungsbaracke)
of this kind existed in camp I ( BUrgermoor camp ) , but no

decisive evidence is available for the other camps.

- Confinement from 1 to 28 days with food allotment of water

and bread to be alternated normally with regular food rations ;!
deprivation of mattress and prohibition of reading and corres -i
ponding.

- Harsh confinement from 7 to 14 days with uninterrupted food
curtailment.

- Dark confinement up to 28 days : confinement in dark cells to

be interrupted every third day ; complete food curtailment

until the 14th day , then normal rations every third day.

- Punishment company ( Strafkompanie ) : in pursuance of the

commander ' s order of 13 . 10 . 1939 , the most severe punishment,

to be applied up to three months : deprivation of mattress,

hard work , occasionally beyond normal working hours . Loss of

all advantages , but no food curtailment.

;

Prisoners were usually sent to punishment companies after
a confinement sentence . Those who had attempted to escape were i

thus transferred to a punishment company after having .served a

28 - day dark confinement sentence.

Punishment companies existed in all the camps , but by

the end of the war , because of the lack of personnel , the only [

punishment company left was in Commando X — West ( Kommando X —

West ) ( p . 522^
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Among all these punishments , the penal code mentioned only!
confinement and harsh confinement ; the other measures,as well
as the system of the "prisoners in charge " ( Funktionsge ^angene)
were brought in by the commander ( Kommandeur ) , when he took up ,
his duties in 1934.

The Regulations concerning the medical control of the priso - !
ners before and during their confinement sentences and the !
power of inflicting punishments will not be handled here , since
they were obviously not observed . Furthermore , the commander ' s
prescriptions seem to have been formulated in such a manner i

that all kinds of interpretations were possible . j

The terror exerted by some of the "prisoners in charge"
(Funktionsgefangene ) over their fellow - prisoners seems to have !
had particularly disastrous effects in the reformatory barrack
(Erziehungsbaracke ) of camp 1.

In addition to the usual punishments , prisoners were

continuously beaten with rubber ^ truncheons y particularly by j
storm section ( SA) guards . These rubber truncheons were no
longer distributed after 1934 , but substitutes were soon found.

Furthermore , by his decree of May 8 , 1940 the commander
(Kommandeur ) sanctioned the beating of prisoners as a means of
"breaking passive resistance through immediate coercion " ( "auch
das Brechen des passiven Widerstandes durch unmittelbaren Zwan^
He justified this on the grounds that the distance between the
camps and the work places made it impossible to send tne pri - !
soners back to the camps during work in order to apply . them Bvs
"immediate coercion " ( "unmittelbarer Zwang ") .

The Reich Ministry of justice knew about the commander ' s

arbitrary decisions at the latest in 1934 , when

proceedings were taken against him - * The

!!
Reich ministry
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probably received further complaints , for its officials gave
the commander special instructions in their report of March 8,
1943 and in a smooth tone called his attention to the abuses
in the camps . The commander was advised to resoirt only "sparing
ly " ( "sparsam ") to dark confinement , a punishment officially
unknown to the justice , but tolerated as an exception only in
the Emsland camps . Finally , it was hoped that these instructions
would make it possible to avoid further "infringing and
arbitrary acts by individuals " (Ubergriffe und Willkurakten
Einzelner ) .

The following judgement of a German court discloses the
actual conditions in the camps :

". . . Cases of acts of violence by the guard personnel against
the prisoners were more and more frequent , whether the
guards had real or alleged difficulties in dealing with
the prisoners . The guards also allowed themselves arbitra¬
ry or violent acts , being either stupefied by the dull

work in the marshes and acting so out ^ natural propensity
or simply following their superiors ' example " .

It has already been mentioned that the commander ( Komman-
deur ) was called into the army in 1942 and replaced by the
local representative of the Reich Ministry of Justice . This .
change , however , does not seem to have improved the prisoners'
condition , as a report from a camp physician addressed to the

Reich Minister of Just ^ e ^.t ^ he ^beginning of 1944 indicates :
the physician reports/about prisoners whom &e had to examine
before their transfer to "Kommando Nord " in Norway ' . :
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approximatly one fourth of the examined prisoners bore tne
marks of maltreatment and in particular of blows on the back.

prisoners were ill - treated by barrack - elders ( BarackenSlteste) y
as well as by group leaders ( Gruppenfuhrer ) .

the summoned barrack - elders gave to / ^^ ey ^were covered by ;
officials

the usual punishments were not carried out in accordance with
the regulations . Harsh confinement punishments were inflicted
three times consecutively , with an interruption of 2 or 3
days only . Prisoners who got only bread and water were .
put _ - to hard labour for periods of six weeks . They became
so weak that they were no longer able to work. ;!

COMMANDOS OUTSIDE GERMANY

1 ) Commando X (Kommando X) also called Special Operation

Group ( Sondereinsatz ) or Group West ( Gruppe West)

After October 1943 , the Todt organization ( 0T§ sent this
commando to hard labour in France and in the British Channel
Islands . The number and situation of the camps , as well as

their sizes is unknown . In September 1944 , the commando was

sent back to Germany ; it was in Lendringsen , Westphalia , at
the end of September - beginning of October 1944 , and was
transformed into an independant disciplinary camp mn the 1st

of February 1945.
*

2% Commando_North _ ( Kommando_Nord^

This commando was set up in 1942 by the operation group
from the Todt organization ( OT) in Northern Norway.

At first , the commando administration was in Alta , Province

!
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Finnmarken , Norway . These labour camps , the number and exact
geographical location of which are unknown , were ai ^ situated
north of the Arctic circle . The only available figures are
the following :

Size of the commando on 25 . 4 . 1944 : 1,404
9 . 3 . 1945 : 1,019

All the prisoners were transferred to Germany before the

end of the war , and the first 395 left the Lofoten Islands on
March 9 , 1945.

In his letter of March 7 , 1945 to the liigh command of the
German Armed Forces - legal department ( Oberkommando der Wehr-
macht - Wehrmachtrechlgabteilung ) , the Reich minister of Justi¬
ce required the return of the commando and wrot ^e the follow¬
ing about its work :

"The prisoners were assigned to construction work of mili¬
tary importance for the Todt Organization ( OT) and to

conveyance -' work, ^ nder circumstances unqmparabli ^ harsher
than those in/penitentiaries of the Reich territory " .

EVACUATION AND LIBERATION OF THE EMSLAND CAMPS

From March 1945 until the liberation of t;he camps by the
allied troops on April 20 , 1945 , the prisoners of definite

camps were transferred from place to place for security reasons
in order to prevent their liberation . < ,

CONCLUSION

The only available documentati ^ ^oonsists ° f & few decree
orders and intructions , as well as/post - war legal proceedings

against the commander ( Kommandeur ) and some of his higher sub-
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ordinates . No information about the prisoners ' physical condi¬
tion , mortality , food supply etc . can be found in these docu¬
ments . There is , for example , only one incidental mention of
bad medical treatment and care . It is therefore not possible
to give as detailed a picture of the conditions of detention
in these camps , as that of the concentration camps , which is
largely known.

It is however clear that when the Reich minister placed
the commander at the head of the camps , he knew his background
perfectly well and was thus aware of tne way the camps would
be administered . Their deplorable condition and the arbitrary
acts which took place there were known already in Berlin by ^
1938 , and brought about the action against the commander
(Kommandeur ) . The special instructions of 8 . 3 . 1941 from the
responsible advisor of the Reich minister were briefly mentioned
here and show that the Ministry was perfectly informed of the
development of abuses in the camps . It is also clear from the
physician ' s report addressed to the Reich ministry at the
beginning of 1944 that the commander ' s departure brought no im- ,
provement . It should be emphasized that/criminals committed to
these camps made up 91 . 6 % of the . inmates in January 1941
and only 36 . 4 % in January 1944 . It can therefore be assumed
that a transfer to the Emsland camps meant a deliberate worse¬
ning of the detention conditions and for this reason , the
International Tracing Service believes that the Emsland camps
should be included in the present catalogue ( vol . I p . 512 to
522 ) .

*








	Vorderdeckel
	[Seite]
	[Seite]
	[Seite]
	[Seite]

	Provisional Catalogue of Concentration Camps and their Outlying Commandos as well as other Detention Places under the Command of the RF-SS in Germany and German Occupied Territories (1939-1945)
	Seite 1
	[Seite]
	Seite 2
	[Seite]
	Seite 3
	[Seite]
	Seite 4
	[Seite]
	Seite 5
	[Seite]
	Seite 6
	[Seite]
	Seite 7
	[Seite]
	Seite 8
	[Seite]
	Seite 9
	[Seite]
	Seite 10
	[Seite]
	Seite 11
	[Seite]
	Seite 12
	[Seite]
	Seite 13
	[Seite]

	A. Concentration camps of the first period before their take-over by a central office
	Seite 14
	[Seite]
	Seite 15
	[Seite]

	B. Concentration camps under the command of the concentration camp inspector.
	Seite 16
	[Seite]
	Seite 17
	[Seite]
	Seite 18
	[Seite]
	Seite 19
	[Seite]
	Seite 20
	[Seite]
	Seite 21
	[Seite]

	C. Detention places in the Reich territory similar to concentration camps, the administrative dependance of which could not be determined.
	Seite 22
	[Seite]
	Seite 23
	[Seite]

	D. Special camps for Hungarian Jews in the Czechoslovak and Hungarian border regions of Austria
	Seite 24
	[Seite]
	Seite 25
	[Seite]
	Seite 26
	[Seite]
	Seite 27
	[Seite]
	Seite 28
	[Seite]
	Seite 29
	[Seite]
	Seite 30
	[Seite]
	Seite 31
	[Seite]
	Seite 32
	[Seite]
	Seite 33
	[Seite]
	Seite 34
	[Seite]
	Seite 35
	[Seite]
	Seite 36
	[Seite]
	Seite 37
	[Seite]
	Seite 38
	[Seite]

	E. The Theresienstadt ghetto
	Seite 39
	[Seite]
	Seite 40
	[Seite]
	Seite 41
	[Seite]
	Seite 42
	[Seite]

	F. The Litzmannstadt ghetto (Lodz)
	Seite 43
	[Seite]
	Seite 44
	[Seite]
	Seite 45
	[Seite]
	Seite 46
	[Seite]
	Seite 47
	[Seite]
	Seite 48
	[Seite]
	Seite 49
	[Seite]
	Seite 50
	[Seite]
	Seite 51
	[Seite]
	Seite 52
	[Seite]
	Seite 53
	[Seite]

	G. Forced labour camps for Jews
	Seite 54
	[Seite]
	Seite 55
	[Seite]
	Seite 56
	[Seite]
	Seite 57
	[Seite]
	Seite 58
	[Seite]
	Seite 59
	[Seite]
	Seite 60
	[Seite]
	Seite 61
	[Seite]
	Seite 62
	[Seite]
	Seite 63
	[Seite]
	Seite 64
	[Seite]
	Seite 65
	[Seite]
	Seite 66
	[Seite]

	H. Police detention camps under the control of security police commanders (Befehlshaber der Sicherheitspolizei = BDS) in occupied annexed (eingegliedert) territories
	Seite 67
	[Seite]
	Seite 68
	[Seite]
	Seite 69
	[Seite]
	Seite 70
	[Seite]
	Seite 71
	[Seite]
	Seite 72
	[Seite]
	Seite 73
	[Seite]
	Seite 74
	[Seite]
	Seite 75
	[Seite]
	Seite 76
	[Seite]
	Seite 77
	[Seite]

	I. Places of detention in the Eastern territories 

used predominantly as extermination camps for the Jews
	Seite 78
	[Seite]

	J. Labour reformatory camps + (Arbeitserziehungslager = AEL)
	Seite 79
	[Seite]
	Seite 80
	[Seite]
	Seite 81
	[Seite]
	Seite 82
	[Seite]
	Seite 83
	[Seite]
	Seite 84
	[Seite]
	Seite 85
	[Seite]
	Seite 86
	[Seite]
	Seite 87
	[Seite]
	Seite 88
	[Seite]
	Seite 89
	[Seite]
	Seite 90
	[Seite]
	Seite 91
	[Seite]
	Seite 92
	[Seite]
	Seite 93
	[Seite]
	Seite 94
	[Seite]
	Seite 95
	[Seite]
	Seite 96
	[Seite]
	Seite 97
	[Seite]

	K. THE HINZERT SS SPECIAL CAMP
	Seite 98
	[Seite]
	Seite 99
	[Seite]
	Seite 100
	[Seite]
	Seite 101
	[Seite]
	Seite 102
	[Seite]
	Seite 103
	[Seite]
	Seite 104
	[Seite]
	Seite 105
	[Seite]

	L. The Vorbruck-Schirmeck security camp
	Seite 106
	[Seite]
	Seite 107
	[Seite]
	Seite 108
	[Seite]

	M. Camps for the protection of youth (Jugendschutzlager)
	Seite 109
	[Seite]
	Seite 110
	[Seite]

	N. The Emsland disciplinary camps (Strafgefangenenlager im Emsland)
	Seite 111
	[Seite]
	Seite 112
	[Seite]
	Seite 113
	[Seite]
	Seite 114
	[Seite]
	Seite 115
	[Seite]
	Seite 116
	[Seite]
	Seite 117
	[Seite]
	Seite 118
	[Seite]
	Seite 119
	[Seite]
	Seite 120
	[Seite]
	Seite 121
	[Seite]
	Seite 122
	[Seite]
	Seite 123
	[Seite]
	Seite 124
	[Seite]
	Seite 125
	[Seite]
	Seite 126
	[Seite]

	Rückdeckel
	[Seite]
	[Seite]


